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Пробудился он под звон цепей, прикованный к стволу дерева, хотя прекрасно помнил, как засыпал в замке в своей постели. Сейчас же его окружал лес, запястья были стиснуты кандалами, а руки задраны вверх до тянущей боли в мышцах.

Опустив взгляд, принц Халлагор с яростью и смущением увидел, что ни клочка одежды на нем нет. Ни штанов, ни туники, ни одной жалкой нитки. Ничего!

Его похитили и ограбили? Но как смогли оглушить и незаметно провести мимо стражников? Как проникли в самое охраняемое место Лесонвилля?

Где он?

Как здесь оказался?

И кому, бездна подери, понадобилось его нижнее белье?

— Извини, одежда растворилась при магическом переносе, — раздался в тишине милый женский голосок, и из тьмы деревьев на поляну вышла обладательница голоска, совсем не милая.

Нет, девица определенно выглядела прелестно. Тонкая, аки лесная нимфа, с белыми, как у эльфийки, волосами, в длинном зеленом платье простого кроя. Настоящая красавица. Только две детали разрушали сказочное очарование ее внешности: взгляд убийцы и острый нож, направленный пленнику в грудь.

Тяжело сглотнув, принц Дорн посмотрел на лезвие, блеснувшее в свете фонаря, и решил, что девица эта ему не нравится. Совсем не нравится.

А в следующую секунду его накрыло осознанием.

Голый!

Перед женщиной!

И даже не может прикрыть срамные места, ибо его руки до сих пор прикованы к дереву.

— Это возмутительно! — воскликнул Дорн, пытаясь сохранять гордый вид даже с мучительно горящими щеками.

Он не знал, что волнует его больше: нож в руке незнакомки или отсутствие одежды.

Его, эльфийского принца, так унизили! Раздели догола, выставили всего напоказ.

Эй, куда эта нахалка смотрит! А ну-ка подняла взгляд!

— Красивый.

Острый нож невесомо скользнул по мужской груди.

Принц задержал дыхание.

Самым кончиком лезвия незнакомка игриво пощекотала ямку под его кадыком, очертила полоски ребер и кубики мышц на животе, обвела пупок. Из-за того, что руки были скованы слишком высоко, принц стоял перед похитившей его девицей вытянутый в струнку и чувствовал болезненное напряжение в каждой мышце.

От холодного прикосновения металла, от близости опасного оружия, от острого ощущения уязвимости вдоль позвоночника пробежала дрожь.

— Освободи меня немедленно, — приказал принц и гордо вздернул подбородок. — Ты хоть понимаешь, с кем имеешь дело? Знаешь, кто я такой? Хочешь проблем? А ну быстро меня расковала!

— Всенепременно, — улыбнулась незнакомка. — Вот принесу тебя в жертву духам Заколдованного леса, и ступай на все четыре стороны.

В жертву?

В какую такую жертву?

Он не согласен! Категорически против! Не надо его в жертву!

В равной степени испуганный и возмущенный принц Дорн забился в своих путах. Цепи над головой зазвенели, кандалы нагрелись, еще туже затянувшись на запястьях. Зачарованные.

«Вот принесу тебя в жертву, и ступай на все четыре стороны».

Как же он пойдет на все четыре стороны, если эта ненормальная его убьет? Или она собирается его сжечь, а прах развеять в разных уголках леса?

Мысль наполнила душу ужасом, ужас — красноречием уста. Не умел принц вести переговоры, а тут быстро научился дипломатии.

От угроз он перешел к обещаниям.

— Верни меня домой и получишь огромный выкуп. Столько денег, сколько тебе и не снилось. Я богат и заплачу. Много. Целую гору золота.

— А зачем мне золото?

Острый кончик лезвия уперся в грудь прямо напротив сердца.

Никогда женщины не угрожали принцу ножом. Никогда не отказывались от звонких монет в подарок. Ну и попал он в передрягу!

— Золото всем нужно, — тяжело сглотнул Дорн. — Платье себе новое купишь, украшений. Что еще женщины любят? Дом. Да, роскошный дом на зависть подружкам. Хочешь? Тогда освободи меня.

Нож скользнул ниже и самым кончиком едва ощутимо задел сосок.

— Не куплю я на золото то, что мне нужно, — с грустью отозвалась девица. — Даже на целую гору золота. Даже на две горы. То, о чем я мечтаю, мне способны дать только духи Заколдованного леса. А они требуют жертву.

Что такого нужно этой ненормальной, раз даже несметные богатства ее не прельщают?

— Но почему я? — принц Дорн на пробу снова подергал закованными руками. Бесполезно. Проклятая магия!

— Духи тебя выбрали. Нашли самого подходящего.

Самого подходящего на роль жертвы? Ну спасибо! А он-то всегда считал, что выглядит настоящим воином, храбрецом, защитником, а тут такой удар по самолюбию.

— Ошиблись твои духи, — буркнул Дорн с обидой и покосился на нож. — Кто ты вообще такая?

— Фея я, — девица в насмешку изобразила подобие реверанса.

— Фея с ножом, приносящая мужчин в жертву?

— Так темная же, — засмеялась чокнутая блондинка, и тут страшная догадка пронзила пленника разрядом молнии.

Темная фея! Из Заколдованного леса! Того самого, о котором ходят легенды. Жуткие-прежуткие.

Говорят, лес этот мрачен и дремуч, ни один лучик света не проникает под сплетение пышных крон, а в глубине чащи водятся существа невообразимо злобные и уродливые. Да и про самих темных фей поговаривают такое, что волосы по всему телу становятся дыбом. В основном их описывают как жестоких крылатых старух с рогами и копытами.

С дрожью и любопытством пленник оглядел свою тюремщицу.

— Что высматриваешь? — ухмыльнулась та.

— Рога.

— И как? Нашел? — Молодая и красивая, она трижды обернулась вокруг своей оси, показав себя принцу со всех сторон. Легкая юбка взметнулась, оголив стройные икры и лодыжки.

Не выглядела эта хрупкая прелестница темной феей. У нее даже волосы были светлые, как у девушек из его народа.

Ни рогов, ни копыт. Не похожа.

— Всё, закончили с разговорами. Пришло время для ритуала.

Блеснуло лезвие ножа.

«А может, и похожа», — подумал принц, встретив хищный взгляд зеленых глаз.

— Стой! Не смей меня убивать! — закричал Дорн не своим голосом.

— Убивать? — с улыбкой вскинула брови фея. — А разве я похожа на убийцу? — она прижала нож к центру его груди.

— Немножко, — принц скосил взгляд на острое лезвие, вот-вот готовое пропороть кожу. — Немножко похожа.

На это заявление фея оскорбленно поджала губы. Даже языком осуждающе цокнула:

— Ах, какие глупости! Я же сказала, что собираюсь принести тебя в жертву. Убивать и приносить в жертву — разные вещи.

— То есть, — посмотрел на нее принц с надеждой, — ты не станешь проливать мою кровь?

— Почему же? Пролью. Духи любят кровь.

С этими словами странная девица опустила фонарь на землю и вложила нож в скованные над головой руки пленника.

— Подержи, пока я кое-что поищу.

На поясе у нее была небольшая кожаная сумка, в которой фея начала сосредоточенно рыться.

Изумленный Дорн смотрел на свою похитительницу во все глаза.

Чокнутая! Ну точно ненормальная!

Чтобы убийца взяла и так просто отдала будущей жертве оружие… Подержать.

Подобравшись, принц сжал в кулаке деревянную рукоятку ножа и начал думать, как лучше использовать этот шанс. Может, получится отбиться от сумасшедшей девицы? С надеждой Дорн покрутил нож в руках и так, и эдак, но быстро понял, что из-за неудобной позы, в которой его сковали, оружие невозможно пустить в ход. Даже самое острое лезвие не способно распилить металлическую цепь. Напасть на безумную фею тоже не получится. Вот если бы его привязали к дереву как-то иначе…

— Спасибо. Ты так мил, — небрежным жестом фея похлопала принца по щеке и выхватила из его пальцев нож так ловко, что Дорн и сообразить ничего не успел.

Даже страх отошел на второй план, уступив место чувству гораздо более глубокому, чем растерянность.

Вся эта ситуация была верхом абсурда и напоминала бредовый сон.

— А теперь… — начала девица.

—…ты меня убьешь, — судорожно сглотнул принц.

— Принесу в жертву, — с умным видом поправила фея.

— В чем разница?

— Убийство — это мерзко, совершенно отвратительно, а у жертвоприношения есть высшая цель. Мы феи не убиваем. Мы приносим в жертву.

— Демагогия, — закатил глаза принц и с тяжелым вздохом уронил голову на грудь. Длинные светлые волосы свесились вперед, закрыв лицо. — Ладно, давай уже, что ты там собралась со мной делать?

В руках феи он заметил флакон с какой-то зеленой жидкостью — именно его она искала в своей поясной сумке. С загадочной улыбкой фея обмакнула лезвие ножа в зелье, затем снова, в который уже раз за вечер, поднесла это лезвие к груди Дорна. Взгляд ее, будто против воли, прошелся по обнаженному телу пленника, задержавшись ниже пояса. Принц вспыхнул.

Поздно смущаться. Он сейчас умрет. Одно радует: о его позоре в Лесонвилле никто не узнает.

Пасть от руки женщины, в лесу, голым…

— Чего грустим? — хмыкнула фея. От горлышка стеклянной бутылочки к лезвию ножа потянулся зеленоватый дымок.

— Радуюсь бесславной кончине, — съязвил принц.

— Радоваться будешь позже. Пока я только проведу обряд подчинения, чтобы ты никуда от меня не делся. А жертву приносить мы будем у священного дуба на ритуальном камне.

Смерть откладывается?

Дорн воспрял духом.

— А далеко этот твой священный дуб?

— Ох, далеко. На другом конце леса.

Надежда в груди разгорелась ярче.

Пока эта чокнутая будет вести его через весь лес к ритуальному камню, он обязательно найдет способ освободиться от ее чар и сбежать. И никакой обряд подчинения ему не помешает!

Удерживая нож напротив его сердца, фея закрыла глаза и что-то забормотала себе под нос. Похоже, читала заклинание, проводила упомянутый обряд подчинения.

Принц замер, пытаясь придумать, что делать дальше.

Наконец зеленый дымок, окутавший лезвие ножа, растаял, и сам нож исчез в сумке на поясе. Фея отстранилась. Дорн почувствовал, как истончаются на запястьях металлические браслеты. Руки в кандалах задвигались свободнее, еще несколько секунд — и принц смог их опустить. И цепи, и наручи осыпались пылью. Мышцы тут же болезненно заныли.

Избавившись от пут, принц Халлагор насторожено взглянул на свою мучительницу, а та взяла и как ни в чем не бывало повернулась к нему спиной. Ну ненормальная! Беззащитной спиной к освобожденному пленнику! К здоровенному сильному мужику, способному голыми руками свернуть ей шею.

Шанс!

Вот он, шанс сбежать от кровожадной девицы.

Обнадеженный принц Дорн подкрался к темной фее сзади и уже собирался оглушить ее ударом по голове, как вдруг…

— Эйлис, — сказала она, не оборачиваясь. — Ай-яй-яй, как не стыдно поднимать руку на беззащитную женщину.

На мгновение принц действительно устыдился: женщин он никогда не обижал — ни словами, ни поступками. Но тут случай выдался совершенно особенный. Ведьму надо было обезвредить, пока она снова его не связала.

Дорн таки попытался закончить начатое и сразу понял: руку-то он поднял, а опустить не может, словно невидимая сила удерживает ее в воздухе.

Что за Бездна?

— Заклятие подчинения, — пояснила фея. — Пленник не в силах навредить своей хозяйке. Здо́рово, правда?

Да уж, здорово, ничего не скажешь.

— Но ты все еще можешь попытаться сбежать.

Девица по имени Эйлис развернулась и уставилась на него с ожиданием, словно полагая, что после ее слов пленник тут же даст деру. И принц дал. Немного потоптался на месте в сомнениях, но все-таки пустился наутек. Что есть силы рванул в темную чащу леса.

Бежал он, по своим ощущениям, долго, целую вечность. Спотыкался о корни, торчащие из земли, отмахивался от толстых сучьев, пытавшихся хлестнуть по лицу. Даже запыхался.

Под густыми кронами вековых дубов царила непроглядная темень: ни кусочка неба не видно, не понять ночь сейчас или день.

Как выйти из Заколдованного леса, не зная дороги?

Как добраться до родного королевства без денег, лошади и одежды?

Вокруг одни деревья, деревья, деревья…

Он в ловушке.

Стоило так подумать, как в прокля́той стене деревьев забрезжил просвет. С новыми силами Дорн рванул вперед и выбежал на поляну, залитую мерцанием полной луны. В центре этой поляны на пне его дожидалась плутовка Эйлис.

— Набегался? — спросила она с улыбкой. Затем подошла к растерянному пленнику и надела ему на голову венок из лесных цветов. — Сплела, пока тебя ждала.

Тяжело дыша, принц наклонился и упер руки в колени.

— Ну что, в путь? — поманила его за собой темная фея.

И он пошел. Ноги сами повели принца за ней. Наверное, так работало заклятие подчинения.

Ни сбежать, ни напасть, ни объявить бойкот.

Мог бы упрямо усесться на пень и заявить, что не сдвинется с места, ан нет, даже это не получится сделать. Проклятые чары!

С раздражением Дорн сорвал с головы венок и швырнул себе под ноги.
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— Раз ты вся такая из себя могущественная темная фея, может, наколдуешь мне одежду?

Разгуливать по лесу без штанов было до ужаса неловко, да еще и нездоро́во. Пока он оголтело бегал по глухой лесной чаще, в его длинных светлых волосах успела запутаться половина местной флоры и фауны. Веточки, листочки, нити паутинок, мелкие жучки и мошки — бедняга принц уже устал все это выковыривать из своей блондинистой шевелюры.

Ох, если бы его беспокоило только это! Так нет!

За голую задницу Дорна кусали комары. Между пальцами босых ног ползали большущие муравьи. И вообще он постоянно чувствовал на себе прикосновения вездесущих крошечных лапок. Не было в его родном лесу столько неприятной живности, как в этом, заколдованном.

— Так что насчет одежды?

Идти, прикрывая ладонями пах, было неудобно и унизительно. Да и не хватало рук, чтобы спрятать от чужого любопытного взгляда все, что хотелось.

С хитрой улыбкой фея обернулась и покосилась пленнику ниже пояса.

Ну вот, опять она туда смотрит!

— Зачем тебе одежда? Здесь тепло. Надо быть ближе к природе.

«Куда уж ближе?» — подумал Дорн, доставая из волос очередного шевелящего лапками паука.

— Ты просто хочешь и дальше пялиться на меня, бесстыдница.

— И вовсе нет, — возразила фея. Сначала она с интересом оглядела его обнаженный торс, затем с не меньшим интересом — голые бедра. — Давай теперь я пойду сзади.

Сверкая наглыми зелеными глазами, Эйлис остановилась, чтобы пропустить пленника вперед. Тот остановился тоже, разгадав ее замысел.

Спереди все рассмотрела, теперь собралась полюбоваться его тылами? Ну уж нет.

— Что ты замер как вкопанный, а, принц? Этак мы до утра не доберемся до священного дуба.

— А я никуда не тороплюсь, — ответил Дорн, неловко переминаясь с ноги на ногу и прижимая ладони к паху. — Для меня чем дольше мы пойдем, тем лучше.

Фея хмыкнула. Не став спорить, она скользнула рукой в сумку на пояса. Между ее пальцами сверкнула крупная золотая монета. Эйлис потерла ее, и ноги сами понесли принца по тропинке между деревьями.

Вот же ведьма проклятая! Извращенка лесная!

Щеки вспыхнули от смущения и злости, под чужим внимательным взглядом мышцы задницы пару раз коротко сократились.

Теперь Дорн шел впереди, а фея за ним.

И разумеется, пялилась! Непрерывно таращилась на его пятую точку!

— Значит, одежду не дашь? — процедил Дорн.

— Не дам.

— Говоришь, надо быть ближе к природе?

— Верно, — отозвалась глазастая ведьма.

— Чего тогда сама не разденешься?

— Зачем? Я же не животное, чтобы ходить по лесу голой.

Принц даже споткнулся от такой наглости.

Это что получается? Его только что оскорбили?

Набрав полную грудь воздуха, он обернулся, чтобы сказать этой мелкой выскочке все, что о ней думает, но фея с улыбкой снова потерла золотую монету — и слова застряли у принца в горле. В страхе он обнаружил, что не может ничего произнести, открывает и закрывает рот, а наружу не вырывается ни звука.

Что за странное колдовство?

И тут он понял: монета!

Фея управляет им с помощью монеты, а если эту монету отобрать, бесстыжая ведьма потеряет над пленником власть.

Злость испарилась. Ей на смену пришла решимость.

Отобрать монету-артефакт силой не выйдет, но можно попробовать завладеть ею с помощью хитрости.

План. Нужен хороший план.

— А мы нигде не остановимся на ночлег? — спросил принц с затаенной надеждой.

Он подумал, что, когда проклятая ведьма уснет, маленькая поясная сумочка останется без присмотра и можно будет коварно завладеть ее содержимым. Например, артефактом, с помощью которого фея держит пленника на незримой цепи.

— Если ты и дальше будешь так тащиться, то, вероятно, нам действительно придется где-нибудь заночевать, — ответила Эйлис, и обрадованный принц специально замедлил шаг.

— Где-нибудь, — добавила фея, — посреди гиблых болот, источающих ядовитые миазмы. Путь наш как раз лежит через эту местность.

Тяжело сглотнув, Дорн пошел быстрее: он решил, что такое приключение его голая, искусанная комарами задница уже не выдержит. Спать в лесу голым на голой земле еще терпимо, но в болоте…

Надо украсть монету раньше. До того, как Эйлис заведет его в непролазную топь. Но как это сделать?

Обернувшись, принц со смущением увидел, что темная фея по-прежнему любуется его пятой точкой.

Вдруг его озарило.

Соблазнить! Эту извращенку надо соблазнить, отвлечь ее страстным поцелуем и в этот момент незаметно стащить из сумочки золотую монету, проявить, так сказать, мастерство карманника.

А что, вполне себе неплохой план. Девиц очаровывать принц умел, ловкость рук отточил еще в детстве, воруя на кухне сладости, приготовленные к ужину, да и фея положила на него глаз — это очевидно. Все получится. Главное, поцеловать Эйлис так, чтобы мозги у нее отключились напрочь.

Собравшись с духом, Дорн решил действовать. Для начала надо было расположить к себе эту ненормальную, показать, что она ему симпатична, что он испытывает к ней интерес.

Улыбка. Да, улыбка — мощное оружие соблазнения. В Лесонвилле у местных барышень ноги подкашивались, когда принц Халлагор проходил мимо, а уж если он еще и улыбался…

Готовясь атаковать фею в самое сердце, Дорн подвигал губами, разминая мышцы, затем обернулся, поймал взгляд будущей добычи и…

— У тебя что-то с лицом, — Эйлис иронично изогнула бровь.

— Это я улыбаюсь, — растерялся принц.

— Да? А я подумала, что у тебя спазм.

— Нет, это улыбка.

— Бедняга, — с сочувствием покачала головой несостоявшаяся жертва его обаяния.

Вот же… Эта фея совершенно невыносима! Она какая-то неправильная. Неправильная женщина и неправильная фея.

Все в королевстве без ума от младшего принца Лесонвилля, а эта…

Впрочем, от нервов улыбка у Дорна и впрямь вышла кривоватая.

Надо попробовать другую тактику.

Комплименты. Точно! Женщины любят ушами, а ему несложно сказать парочку добрых слов. Он вообще не обделен даром красноречия.

Итак, вторая попытка.

Дорн замедлил шаг, пока не поравнялся с Эйлис. Теперь они шли по узкой лесной тропинке рядом, плечом к плечу. Руками принц по-прежнему прикрывал пах, ведь одежду ему так и не вернули.

— Ты хотел мне что-то сказать? — фея поглядывала на него искоса из-под тени ресниц, и на губах у нее играла привычная хитровато-таинственная улыбка.

— Да, — прочистил горло Дорн. — Хотел сказать. — Он помялся, придумывая изысканный комплимент, который растопил бы сердце даже самой кровожадной злодейки. — Говорят, темные феи очень страшные, а ты не очень.

Эйлис остановилась, вскинув брови:

— Не очень страшная?

Кажется, он ляпнул что-то не то.

— Да, то есть нет, — принц попытался исправить положение.— —Очень нестрашная. В смысле совсем не страшная.

Под хмурым взглядом колдуньи он терялся все больше и больше.

Проклятье! Что эта девица делает с его мозгами? Почему перед ней он всегда чувствует себя дураком? Смотрит на нее — и в голове полнейшая пустота, сердце бешено колотится, язык прилипает к небу и ни одна мысль не приходит на ум.

— Я страшная, — возразила фея, насупившись. — Очень-очень страшная.

— Да нет. Кто тебе такое сказал? Ты…

— Страшная! — топнула ногой Эйлис. — Жуткая страшная темная фея.

Почему она с ним спорит? Это женское кокетство? Он должен активно возражать?

— Совсем не страшная.

— Страшная!

— Нет!

— Да!

Что-то он окончательно запутался. Пытаясь разрядить обстановку, принц снова улыбнулся, но от волнения свело мышцы лица, и, вместо улыбки, его перекосило.

А Эйлис хмурилась, смотрела на него, скрестив руки на груди. Он четко осознавал, что не располагает ее к себе, а отталкивает. С каждой секундой, каждым своим словом.

Брови темной феи сошлись на переносице под грозным углом.

Злится. Он ее разозлил. Хотел очаровать, а…

Сейчас обидится и перестанет с ним разговаривать, а может, и за ножом в сумку полезет.

Как, гниль дубов, ее соблазнить?

В жесте отчаяния Дорн использовал свой последний, главный козырь — стоя напротив разгневанной феи, он с глубоким вздохом опустил ладони, которыми закрывал пах.

Удивительное дело, тактика его сработала. Грозная морщинка на лбу колдуньи разгладилась, и Эйлис невольно посмотрела вниз. Под ее внимательным взглядом к лицу Дорна прилила кровь. Стало жарко, как во время лесного пожара.

— У нас здесь нет мужчин, — задумчиво прошептала фея, продолжая бесстыдно его разглядывать.

Захотелось вернуть руки на место, но он оцепенел, замер, словно кролик перед удавом, и не мог пошевелить даже пальцем. И дело было не в магии — в чем-то другом. В этот раз фея не воздействовала на него своей колдовской силой — просто смотрела.

— Нет мужчин?

— Нет.

— А как же вы…

— Что?

— Выходите замуж?

— Замуж? — Эйлис озадачено свела брови. — Что такое «замуж»?

Принц не понимал, что с ним происходит. В горле пересохло, мышцы внизу живота коротко и приятно сжимались, а в паху потеплело.

— Это когда двое создают семью, — объяснил Дорн хриплым голосом.

— Что такое «семья»? — еще больше нахмурилась фея.

Изучающий взгляд поднялся к его лицу и скользнул обратно. Со стыдом принц понял, что в паху у него не просто потеплело — стало горячо, а кровь прилила не только к щекам.

Сгорая от неловкости, он поспешил скрыть от глаз любопытной девицы это непотребство.

— Семья — это когда…

С лукавой полуулыбкой фея шагнула вперед…

— Когда… — тяжело сглотнул принц, снова цепенея под ее взглядом.

Еще один осторожный скользящий шаг. Расстояние между ними сократилось.

— Когда? — выгнула бровь Эйлис, и Дорн почувствовал ее запах, аромат деревьев после дождя и летних трав, омытых росой.

— Когда двое любят друг друга.

Теперь фея была так близко, что он шепнул ей это в губы. И в ответ ощутил теплое дыхание.

— Что такое «любят»?

Тонкие женские пальцы зарылись ему в волосы, и по коже головы пробежала дрожь. Глаза с широкими зрачками затягивали в свой изумрудный омут.

— Любовь…

Их губы соприкоснулись, и мозги, как Дорн и планировал, отключились напрочь. Только не у феи — у него.

Взрыв. Искра. Разряд молнии.

Ошеломленный, принц содрогнулся всем телом и бесстыдно застонал в чужой рот. Ноги ослабели. Жаркая волна поднялась в груди. Ниже пояса, под ладонями, закрывающими пах, вспыхнул настоящий пожар.

Никогда у него не было такого. Лесные эльфы ценили скромность и целомудрие. Только самые отчаянные девицы позволяли целовать себя до брака, но эти невинные, робкие поцелуи теперь казались ненастоящими. Бледной тенью удовольствия. То, что творила с его губами и языком Эйлис…

Ярчайший огонь. Бездна наслаждения, в которую ты проваливался, как в пропасть.

Когда фея отстранилась, Дорн невольно потянулся за ней, желая продлить сладкую ласку. Про золотую монету-артефакт он совершенно забыл.

— Ты говорила, что в Заколдованном лесу нет мужчин, — сказал принц с обидой, намекая на явно обширный опыт Эйлис в поцелуях.

Та заливисто рассмеялась, поигрывая прядью его волос.

— Нет мужчин, но лес дремуч, и иногда сюда забредают одинокие путники.

Одинокие путники?

Дорн не знал, почему слова феи так его разозлили, но руки сами собой сжались в кулаки.

— А вообще ты меня только что оскорбил.

Фея отступила к дереву, и тень вокруг ее тонкой, изящной фигуры словно сгустилась. В следующую секунду Дорн уронил челюсть и с изумлением уставился на свою спутницу. За спиной Эйлис распахнулись крылья. Не прозрачные и отливающие серебром, как у фей из сказок, — черные, рваные, изломанные, похожие на крылья летучих мышей или… демонов.

А еще глаза! Глаза в полумраке густого леса вспыхнули красным пламенем. Они светились. Два угрожающих алых огонька в ночи.

— Ну что? — Под верхней губой сверкнули острые треугольники клыков. — Страшно?

Дорн судорожно сглотнул и попятился.

— Дыа-а-а.

— То-то же! — улыбнулась темная фея, полностью довольная собой и произведенным эффектом. — А говорил, нестрашная. Совсем нестрашная.

— Я имел в виду, — принц тряхнул головой, пытаясь вернуть самообладание. — Красивая. Но теперь вижу: страшно красивая.

Кадык на его горле снова дернулся.

— Оу, — зарделась фея, возвращая себе облик милой, немного сумасшедшей блондинки. — Спасибо.

Развернувшись, она с томным выражением на лице поманила принца за собой в глубину мрачной дубовой чащи. Пришло время продолжить путь.

Древесная гниль! Монета! Он про нее забыл!

Мысль о том, чтобы сбежать от феи и никогда ее больше не увидеть, отозвалась в груди неприятным тянущим чувством.

Возбуждение по-прежнему гуляло в крови, взгляд против воли устремлялся к хрупкой фигурке в зеленом платье: узкая спина, плавный изгиб бедер, под длинной юбкой то и дело мелькают стройные ножки.

Да что с ним такое? Он должен валить от этой ненормальной, бежать от нее сломя голову, а не любоваться красивыми ногами. Совсем ты, Дорн, с ума сошел? Пока ты, как дурачок, пускаешь слюни на девичьи прелести, тебя ведут к ритуальному камню, чтобы зарезать, как барашка.

Мысль отрезвила. Принц протяжно вздохнул, избавляясь от наваждения.

— И все же нам придется устроить привал, — спустя какое-то время нарушила молчание его спутница и, подняв фонарь, осветила стволы деревьев, стоящие в воде.

Болото. Впереди начиналась топь — полоса цветущей зеленой жижи, из которой торчали коряги и островки высокой травы. Еще один шаг — и принц замочил бы ноги.

В этой части леса деревья росли не так густо, и сквозь кружево веток над водой пробивался рассеянный лунный свет. От болота исходил отчетливый запах гнили. Дорн невольно поморщился.

Ночевать? Здесь?

Обернувшись, он увидел, что Эйлис с помощью магии и подручных средств уже соорудила им небольшой шалаш под дубом.

Нет, она серьезно? А более приятного места для привала было не найти?

— Не криви нос, неженка, — хмыкнула фея. — О твоей же безопасности забочусь. Посмотрю я, как ты станешь пробираться через болото в темноте. Там есть тайная тропа, но она узкая, извилистая, и ночью с нее легко сойти. Утром как ни крути светлее. Хотя бы будешь видеть, куда ставить ноги.

Договорив, Эйлис поманила его за собой в крохотный самодельный домик, где двое могли спать, только плотно прижавшись друг к другу.

Щеки мучительно вспыхнули.

«На мне нет одежды», — подумал Дорн. Следом он вспомнил недавний поцелуй, во время которого у него сердце из груди едва не выскочило.

Затем в голову пришла более циничная и приземленная мысль: когда фея уснет, он сможет забрать из ее сумочки золотую монету.
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В шалаше он постарался отодвинуться от феи как можно дальше, но под крышей из сухих веток было очень тесно. Как бы Дорн не изворачивался, все равно они с Эйлис лежали почти в обнимку. Он — абсолютно голый. Она — в одежде. Какая вселенская несправедливость!

— Не возражаешь, если я использую твою руку в качестве подушки? — вдруг шепнула в тишине его безумная спутница.

— Что? — растерялся Дорн. — Возражаю.

Поздно. Эйлис уже устроилась у принца под боком и опустила голову ему на обнаженную грудь.

— Рада, что ты не против. А знаешь, удобно. Еще бы твое сердце так громко не билось мне в ухо.

Сердце и правда колотилось как бешеное, но больше всего смущенного принца занимала мысль: «Она не чувствует?»

Чтобы не чувствовала наверняка, он на всякий случай подался бедрами назад.

Так они и лежали в темноте и безмолвии, пока за пределами их самодельной хижины пели цикады и квакали лягушки. Наконец Дорну показалось, что Эйлис уснула. Ее дыхание стало глубоким и ровным, а еще она не шевелилась уже несколько минут.

— Ты… спишь? — шепнул принц тихо и попытался во мраке нащупать маленькую сумочку у нее на поясе. Пальцы наткнулись на гладкую ткань платья.

Кажется, это бедро. Значит, надо поискать чуть выше.

Ой, не так высоко.

Щеки вспыхнули, и тут же у подбородка раздался хриплый ото сна голос:

— Что ты делаешь?

Испуганный принц вздрогнул и поспешил отдернуть руку, случайно оказавшуюся на мягкой женской округлости.

— Я…

— М-м-м?

Ну не говорить же правду.

— Я…

— Да?

Зажмурившись и мучительно покраснев, Дорн выпалил скороговоркой:

— Пристаю к тебе.

Смех феи напоминал нежный звон колокольчика.

— Ну давай, приставай.

Она нашла в темноте его ладонь и вернула себе на грудь.

— Ну?

Умирая от неловкости, Дорн слегка подвигал пальцами. Какая мягкая упругая плоть! Кровь сразу отлила от щек и устремилась вниз.

— На большее фантазии не хватает? — зевнула фея и, явно скучая, снова смежила веки. — Разбуди, как начнется что-нибудь интересное.

Умела же мерзавка одной хлесткой фразой смешать мужчину с грязью! Даже без зеркала Дорн знал, что его лицо пошло пятнами. На этот раз это был румянец унижения, а не стыда.

Стерва языкастая!

Стерва не стерва, а в паху отчего-то потяжелело. Неужто ему, принцу, нравилось такое обращение?

А может, и нравилось. Он-то привык к всеобщему восхищению, к тому, что девицы глядят на него с восторгом и поют дифирамбы, а тут прямо глоток свежего воздуха, мрачная экзотика. Красавица с крутым нравом и черными крыльями за спиной. И даже не знаешь, что острее: ее язык или нож.

Принц вздохнул, выждал около часа, затем стараясь не совершать прежних ошибок, осторожно нащупал кожаную ткань сумки. Пришлось изрядно повозиться с замком, но его старания вознаградились: в маленьком кармашке внутри сумки лежала монета. Подушечками пальцев он ощутил шершавые насечки на ее ребре.

Теперь хватать артефакт и скорее бежать от ведьмы. Только Дорн отчего-то медлил, сам не понимая причин своих сомнений.

Да, красивая. Да, от поцелуя с ней в голове взрываются звезды. И грудь у нее такая приятная на ощупь. Но эта девица ведет его на смерть! Сегодня целует, а завтра без сожаления пырнет ножом под ребра. Убираться от нее надо. Уносить ноги из этого Заколдованного леса.

Задержав дыхание, Дорн аккуратно переложил голову феи со своей груди на подстилку из дубовых веток. Затем, стараясь не шуметь, выбрался наружу из шалаша.

Ночь стояла темная, беззвездная. Луна исчезла за тучами. Ни зги не видно. Принц огляделся, но только сделал пару шагов, как ноги неожиданно провалились в холодную вязкую жижу.

Проклятие!

Дорн попытался выбраться из болота, но под тяжестью своего веса ушел в гнилую воду почти по пояс.

И коварная топь продолжала тянуть его вниз.

Каждое движение заставляло Дорна проваливаться в трясину все глубже и глубже, и в конце концов он понял, охваченный паникой: самостоятельно из болота ему не выбраться. Надо звать на помощь, пока вонючая зеленая жижа не захватила в плен его руки. Как только это случится, даже темная фея не вытащит его на берег.

— Эйлис, — тихо, смущаясь, протянул Дорн, а потом закричал уже громко, в отчаянии: — Эйлис!

От этих усилий он резко ушел в болото сразу на несколько сантиметров: трясина не желала отпускать добычу и стремилась поглотить ее как можно скорее. Теперь цветущая вода плескалась под горлом, благо, принц догадался не опускать руки и все время удерживал их на весу.

— Эйлис, — снова позвал он, до боли всматриваясь в ночной мрак и стараясь не делать резких движений.

Да где же эта фея? Чем дольше она не появлялась, тем стремительнее росла паника.

Неужели ему суждено умереть здесь, в этой омерзительной топи? Сегодня? Сейчас? Это последние секунды его жизни?

Какая бесславная кончина!

Принц замер, стараясь не шевелиться. Это было сложно. Изнутри поднималась волна истерики. Паника шептала: «Делай что-нибудь! Выбирайся! Греби к берегу. Посмотри, есть ли рядом коряга, за которую можно ухватиться». Да только принц знал: чем больше он будет дергаться, тем быстрее уйдет под воду.

Оставалось надеяться, что сон феи не очень крепок.

— Эйлис!

Поначалу звать ведьму было унизительно, но теперь, когда болото почти подобралось к его лицу, стыд и неловкость смыло отчаянием. Если б мог, Дорн орал бы сейчас во все горло, но от крика его сильнее затягивало.

Наконец, когда он почти поверил в свою погибель, сквозь лесную темень пробился зыбкий огонек фонаря. Огонек приближался, рос, вскоре во мраке между деревьями проступил женский силуэт.

При виде него от облегчения Дорн едва не расплакался, как девчонка.

— Что делаешь? — Эйлис остановилась у самой границы топи, и свет от фонаря упал на его лицо.

— Гуляю, — огрызнулся Дорн. — Дышу свежим воздухом.

— Боюсь тебя разочаровать, но воздух здесь не очень свеж.

Раздраженно вздохнув, принц с трудом протянул руку в ее сторону.

— Хватит болтать, вытащи меня отсюда.

— А волшебное слово? — улыбнулась фея.

— Скорее!

Принц думал, что Эйлис найдет веревку или какую-нибудь длинную палку, чтобы бросить ему и таким образом вытянуть на берег, — вместо этого чокнутая девица громко хлопнула в ладоши.

Секунду назад вокруг Дорна булькало болото, источая зловоние, на зеленой воде гуляли блики от фонаря в руке ведьмы, но вот он моргнул — и обнаружил себя сидящим на твердой земле в двух метрах от шалаша, в котором они устраивались на ночлег. Топь начиналась значительно дальше. На его обнаженном теле не было ни следа грязи.

Как такое возможно?

Эта Эйлис — ведьма настолько могущественная, что смогла силой мысли перенести его из болота сюда? Или…

Принца посетила неприятная догадка.

Его одурачили, обвели вокруг пальца, заставили увидеть то, чего не было. Навели морок.

Получается, все это время он стоял рядом с шалашом, на твердой земле, и наблюдал красочное видение, которое с помощью магии показывала ему фея? Так что ли?

И монета не помогла.

Опустив взгляд, он покрутил в пальцах золотой кругляшок.

Выходит, эта вещица не волшебная?

— Но я же видел, как ты терла монету, — растерянно пробормотал Дорн.

— Ну да, — улыбнулась Эйлис. — Терла. Эта штучка помогает бороться с нервами. А знаешь, — прищурилась фея, — забирай себе. Вижу, тебе она нужнее.

* * *

Вслед за Эйлис он брел через болото по тайной тропе. Тропа была узкой: шаг в сторону — и здравствуйте, крепкие объятия смертельной трясины. Кроме того, тропа не была прямой: она петляла, стелилась извилистой лентой, а иногда и вовсе прерывалась, вынуждая перепрыгивать опасные участки. А еще эта чудесная дорожка, пересекавшая топь, эта тонкая полоса безопасной тверди, оказалась скрыта водой. При всем желании Дорн не мог ее увидеть под мутной жижей, затянутой ряской.

Мало того, что ему приходилось быть постоянно начеку, не спускать с феи глаз и не отставать от нее ни на шаг, так еще и брел он по щиколотку в болоте. Босой! То есть мог полноценно насладиться всеми прелестями тактильных ощущений. Холод воды, вязкость жирной торфяной почвы, которая обволакивала стопы и просачивалась между голыми пальцами. Бр-р-р!

Невозмутимая, как обычно, Эйлис шла впереди, приподняв юбку, чтобы не испачкать подол. Удивительно, как бесшумно ей удавалось передвигаться. Под ногами принца вязкая болотная земля хлюпала и чавкала, при каждом шаге слышался плеск воды.

— А летать ты умеешь? — неожиданно для самого себя спросил Дорн.

— Считаешь, крылья у меня для красоты? — в голосе феи прозвучала насмешка.

— То есть это болото ты легко могла бы перелететь?

— Я — да, но ты-то нет.

Они снова замолчали. Принц поймал себя на странной мысли: ему хотелось подробнее расспросить Эйлис о ее родной обители, хотелось слушать ее мелодичный голос, любоваться ее зелеными глазами.

Пожалуй, в Лесонвилле не было девиц прекраснее этой чокнутой феи, хотя светлые эльфийки считались признанными красавицами.

Утро. Здесь, над болотом, солнечным лучам таки удавалось пробиваться сквозь сплетение веток над головой, и принц хотя бы понимал, какое сейчас время суток. По тому, как менялся свет, он также примерно представлял, сколько прошло времени. Лесная топь казалась бесконечной. Они все двигались и двигались вперед. Даже глаза устали постоянно смотреть Эйлис в спину. В какой-то момент Дорн полностью отрешился от происходящего, будто провалился внутрь самого себя, — ни о чем не думал, просто переставлял ноги, наверное, поэтому слова Эйлис прозвучали столь неожиданно.

— Мы на месте. Вон за теми деревьями священный дуб.

Принц вздрогнул. Голос феи выдернул его из транса, в который он успел погрузиться за время дороги.

Дуб? Тот самый? С ритуальным камнем?

Они дошли? Так быстро?

Дрожь страха пробежала по спине. Умирать принц не хотел и с этой мыслью в который раз попытался воспротивиться чарам подчинения. Безуспешно. Ноги сами вели его за Эйлис. К концу тайной тропы, пересекающей топь, к стройному ряду елей, сторожащих священную поляну.

Дуб в ее центре был огромен. Не дерево — исполин. Великан среди чахлых лилипутов. Его могучий ствол не обхватили бы и десять эльфов, взявшихся за руки. Его толстые корни торчали наружу, словно корней у этого растения-гиганта было так много, что земля не могла их вместить. В тени раскидистой кроны, которая напоминала крышу большого дома, белел прямоугольный камень — алтарь.

«О духи, сейчас меня будут приносить в жертву», — подумал Дорн, судорожно сглотнув.
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С самого утра Эйлис не находила себе места. Приятное волнение охватило ее в тот же миг, как она открыла глаза. Эйлис проснулась на ветке гигантского фикусового древа, что служило домом не только для нее, но и для десятка других темных фей, и в радостном возбуждении прижала ладони к сердцу.

Сегодня. Это случится сегодня!

Вечер даров.

Великие духи Заколдованного леса наконец-то услышат ее мольбы и в этот раз обязательно на них ответят. Девяносто лет ожидания не могут закончиться ничем.

А вдруг нет?

Что, если и в этот праздник ее обделят? Единственную из всех.

Воспоминания всколыхнули осевшую на дно души муть.

Девять раз она уже прилетала на волшебное поле и находила цветок пустым. Нового разочарования ее сердце просто не выдержит. Хрупкий огонек надежды в груди окончательно угаснет, а без надежды чуда не случится.

Она не будет думать о плохом. Нет ничего важнее веры.

Самым сложным оказалось дожить до вечера. Прячась в тени исполинской кроны, Эйлис наблюдала за своими соседками, которые обратились к духам впервые и сегодня вместе с ней ждали даров.

Какие эти феи были юные! Как счастливо делились они друг с другом планами и надеждами! И только радость Эйлис омрачала тревога.

Что, если?..

Не смей сомневаться! Немедленно выкинь из головы дурные мысли! Никакого если!

И вот решающий час настал. Свет луны просочился сквозь кружевные кроны деревьев и упал на землю. Полные предвкушения, феи распустили крылья и одна за другой полетели к полю.

— Все получится! — Подруги, знавшие о неудачах Эйлис, махали ей, сидя на толстых ветках. — Сегодня тебя обязательно одарят!

Ох, лучше бы они молчали. Лучше бы не пытались ее подбодрить. От этих снисходительных фраз Эйлис чувствовала себя униженной. Единственная не получившая награды. Чем она хуже остальных фей?

Когда впереди показалось поле, усыпанное огромными сиреневыми цветами, сердце мучительно сжалось от волнения.

Каждый зеленый стебель был высотой с молодую хвою. В каждом бутоне можно было при желании спрятаться, словно в домике.

Хлопая темными крыльями и едва дыша, Эйлис зависла напротив одного из таких бутонов и принялась ждать.

«Пожалуйста, пожалуйста, пожалуйста…»

Время шло. Краем глаза она замечала, как другие цветы распускаются и феи снимают с раскрытых лепестков драгоценное содержимое. Снова и снова мимо пролетали счастливые девушки с кричащими свертками на руках. А Эйлис все ждала, все смотрела на закрытый бутон, и в душе ее росло черное-пречерное отчаяние.

— Эйлис! Эйлис, смотри! — в восторге закричала рядом ее соседка, хрупкая фея лет на двести моложе Эйлис. В объятиях она держала спеленатого младенца. — Духи подарили мне дочь! Какая хорошенькая!

Вдруг девушка осеклась — заметила, что Эйлис так и висит напротив сомкнутого бутона. С чувством неловкости она прижала ребенка к груди и устремилась за другими счастливыми матерями.

Поле постепенно пустело. Вскоре Эйлис осталась на нем одна.

Цветок не распустился.

В десятый раз.

* * *

Ничего не вышло. Снова.

Возвращаться к дереву с пустыми руками после очередной неудачи было невыносимо. Еще мучительнее — ловить чужие взгляды, полные жалости и сочувствия.

Эйлис не хотела слышать утешительные речи подруг, тем более с каждым годом в их окружении она все сильнее и ярче ощущала себя отверженной. Прокаженной. Да-да, прокаженной. Некоторые из фей ее подбадривали, а иные смотрели так, словно боялись заразиться от Эйлис ее невезением.

А может, перед ней им просто становилось неловко за собственное счастье.

Как же Эйлис это ненавидела. Косые взгляды, шепотки за спиной, непрошенные советы.

«Только не оставляй надежду», — твердила одна из ее соседок, чья хорошенькая дочурка недавно сменила временные прозрачные крылышки на постоянные черные. Ей легко было говорить.

Надежда. Сегодня Эйлис потеряла ее окончательно. В самом деле, сколько можно было молить духов о чуде? Каждого вечера даров она ждала десять лет и в награду неизменно получала горечь и разочарование. Год от года черная дыра в ее груди ширилась и росла, пока не стала величиной с Заколдованный лес.

И тем не менее утром, презирая себя за глупую надежду, Эйлис вернулась на поле проверить цветок. Закрыт. Тогда-то впервые за девяносто лет ожидания и горячей бесплодной веры слезы и хлынули наружу неудержимым потоком.

Все кончено. Никогда ей не стать матерью.

С этими скорбными мыслями Эйлис уселась в тени волшебного цветка и спрятала зареванное лицо в руках.

Вдруг на плечо ей легла чужая ладонь.

За спиной Эйлис стояла сама королева темных фей.

— Не отчаивайся, — сказала она. — Даже если духи от тебя отвернулись, есть другой способ получить дар.

— Какой? — вскинулась Эйлис. Края черной дыры внутри ее грудной клетки чуть-чуть стянулись.

— Человеческий. С помощью мужчины.

— С помощью мужчины? Это как?

Королева фей наклонилась и осторожно коснулась ее живота.

— Это когда ребенок зреет не в цветочном бутоне, а здесь, внутри твоего тела.

— Духи, какой кошмар! — Глаза Эйлис округлились от ужаса. — Но как же его будут из меня доставать? Вырезать ножом?

Загадочная улыбка тронула губы ее собеседницы.

— Может, и так. Но если ты действительно хочешь дар, то это твоя единственная возможность.

Эйлис задумалась. И думала так долго, что пауза в разговоре с королевской особой стала почти неприличной.

— Что мне делать? — наконец спросила она.

— Обратиться к духам. Попросить призвать для тебя подходящего мужчину.

Так Эйлис и сделала. Стоя на коленях перед священным дубом, она исступленно немеющими губами шептала молитвы, пока духи не услышали и не ответили. Красный фигурный лист отделился от собратьев и медленно спланировал ей на волосы. Все листья на дереве были сочного зеленого цвета, а этот единственный горел огнем.

Духи сказали, куда идти. Вложили это знание прямо ей в голову. Собрав в любимую сумку на поясе все необходимые вещи, Эйлис двинулась в путь.

Интересно, какой он, мужчина, идеально подходящий для ее целей?

Эти странные бородатые существа в Заколдованный лес забредали редко. Пару раз Эйлис ловила здесь заблудившихся путников и помогала им выйти из чащи за небольшую услугу, приятную для обоих.

Оказывается, во внешнем мире не духи, а мужчины раздавали женщинам дары. Кто бы мог подумать!

Гонимая любопытством и нетерпением, она ускорила шаг.

Вон оно! Вон! То место, которое ей мысленно указали покровители леса.

На круглой полянке к дереву был прикован цепями обнаженный блондин. Никогда Эйлис не видела таких. Кожа нежная, волосы длинные и светлые, уши острые. И ни одного колючего волоска на лице. Не все мужчины, как выяснилось, носили бороду.

Эльф. Точно. Эльф. Она слышала о такой расе. Раньше ей попадались только люди. Человеческие мужчины внешне напоминали медведей — грубые, массивные, волосатые, а этот, поглядите-ка, изящный.

Взгляд с интересом прошелся по ладному телу пленника. Не так часто Эйлис доводилось видеть голых мужчин. Красавчик.

Даже жалко, что придется пролить его кровь.
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Вот и настал этот момент. Сейчас он умрет. Его убьют. Вскроют ритуальным ножом вон на том белом камне, будто жертвенного барашка.

Представив эту картину, Дорн содрогнулся. По спине и плечам пробежала волна ледяной дрожи.

Нет-нет-нет, он не хочет умирать! Ему еще жить и жить. Какой его возраст!

В который раз за эту долгую странную ночь Дорн попытался вернуть себе контроль над собственным телом, но если руки еще слушались, то ноги — нет. Они привели его, бледного от ужаса, к алтарю, под тень дуба-исполина. Колени подогнулись, заставив опуститься на плоский камень, формой и размером напоминающий ложе.

Эйлис, непривычно серьезная, предельно собранная, толкнула принца в плечо, и он растянулся на этом каменном ложе, не в силах пошевелиться. Все, что он мог, — в панике скрести ногтями по золотой монете, что подарила ему темная фея для борьбы с нервами.

Бороться с нервами монета не помогала. Позорная истерика готова была накрыть принца с головой.

— Приступим? — спросила его будущая убийца и зачем-то полезла в сумку.

— Я против! — закричал Дорн.

— Хватит капризничать. — Эйлис строго погрозила ему указательным пальцем, затем осмотрела обнаженное тело принца, словно оценивая, хорошо ли оно лежит на камне. Взгляд задержался у пленника между ног.

— Почему ты не возбужден? — нахмурилась фея.

От ее вопроса у Дорна задергался левый глаз.

— Потому что, — глаз все дергался и дергался, — мне это не нравится?

— Хм. — Фея задумчиво почесала подбородок, покрутила в руках стеклянный пузырек, найденный в сумке, потом наклонилась и силой влила пленнику содержимое этого пузырька в рот.

— Яд? — запаниковал Дорн. — Ты решила меня отравить?

— Да что ты нервный такой? — Эйлис обошла камень по кругу. Дорн выворачивал шею, следя за ней глазами полными ужаса. — Это обычное возбуждающее зелье. Не отрава. Хотя… Ну некоторым бывает от него плохо. Но уже потом.

Как жутко и странно! Дорн не был связан, а все равно не мог двигать ни руками, ни ногами, только пальцами немного шевелил.

— Зачем мне возбуждающее зелье?

— А как без него, если ты сам не можешь?

Что за ненормальная девица! Принц не понимал, о чем она говорит.

С обреченным вздохом он опустил голову на камень. Взгляд запутался в кружеве толстых веток. Ветер играл в раскидистой кроне дуба, и листья колыхались, шелестели, словно пели ему колыбельную.

Краем глаза Дорн заметил, что Эйлис сняла платье.

Дернуться он не мог, иначе от шока и неожиданности обязательно бы это сделал.

Эйлис разделась! Скинула с себя все и теперь стояла рядом с алтарем абсолютно голая. Светлые волосы лежали на груди, пряча от любопытного взгляда нежные упругие холмики, зато все остальное можно было рассматривать беспрепятственно.

Во рту скопилась слюна. Дорн тяжело сглотнул, совершенно забыв о том, что его собрались принести в жертву. Взгляд жадно скользил снизу вверх и обратно, от тонких изящных щиколоток до острых ключиц, но чаще всего задерживался в одном месте.

— Налюбовался? — светлая бровь изогнулась в ироничном выражении.

Дорн промычал что-то невразумительное.

В следующую секунду случилось то, чего он не ожидал. Нечто волшебное, удивительное, выходящее из ряда вон. Прекрасная обнаженная фея взобралась на алтарь, оседлала бедра неподвижного пленника и медленно, помогая себе рукой, опустилась на его плоть, переполненную желанием.

Шок был настолько сильным, что первые секунды затмевал собой удовольствие.

Они занимались любовью!

Голая Эйлис скакала на нем верхом, и ее роскошные груди прыгали в такт этим скачкам.

Грозилась убить, а сама…

Так вот какую жертву требовали ее духи!

Сказала бы раньше, он бы… он бы не сопротивлялся.

Наружу рвались сладкие стоны. Принц запрокинул голову, упершись затылком в холодный камень, и позволил себе отдаться наслаждению. Он чувствовал, что не продержится долго, и вскоре его действительно накрыл ошеломительный оргазм. Самый первый в жизни.

Все, что творила с ним эта зеленоглазая бесстыдница, было у Дорна впервые. Ни одна девица в Лесонвилле не отдалась бы мужчине до брака. Даже поцелуй с губ эльфийки сорвать было сложно, а тут такое… такое…

У него не находилось слов, чтобы выразить свои чувства, свой неуемный, бешеный восторг.

Зелье, которым его напоили, не позволило возбуждению схлынуть. Член по-прежнему стоял колом, Эйлис скакала на нем все быстрее, прикрыв глаза и тихо постанывая, и удовольствие пошло на второй круг.

В этот раз они достигли пика вместе, одновременно.

— Это было…

«Великолепно», — хотел сказать Дорн, но в руке феи блеснул нож.

О предки, она все-таки собралась его убить! После такой фееричной близости!

— Стой! — Похоже, оргазм разрушил чары неподвижности, ибо эльфу удалось выставить вперед ладонь в попытке защитить себя от острого лезвия.

— Но ты должен пролить, — нахмурилась Эйлис. — Так сказали духи. Чтобы мое желание исполнилось, ты должен пролить.

— Я, я… пролил, — пробормотал Дорн.

Брови феи сошлись на переносице еще сильнее.

— Пролил, — кивнул он, пытаясь выглядеть убедительно, и поерзал под своей любовницей. — Неужели не чувствуешь? Мокро.

Эйлис все еще сидела на его бедрах.

— И правда мокро, — согласилась она с задумчивым видом. — Ты это должен был пролить?

Дорн закивал активнее, даже шея заболела.

— Не кровь? — фея продолжала сомневаться. — А может, на всякий случай еще и кровь прольем?

— Не-не надо.

Все случилось за секунду. Упрямица его не послушала. Дорн опомниться не успел, как резкая вспышка боли заставила его вздрогнуть. Три красные капли упали на белую поверхность алтаря.

Взгляд зацепился за нож, испачканный кровью. С чувством облегчения принц осмотрел порезанную ладонь. Пронесло. Зря боялся. Все-таки эта девица не совсем безумна, не стала его убивать и выжимать досуха — обошлась простой царапиной, глубокой, но не смертельной.

— Ты… красивый, — шепнула Эйлис с неожиданной ноткой грусти в голосе. Склонившись над пленником, она невесомо коснулась губами его губ, но не поцеловала — спустилась с камня на землю и принялась одеваться, ничуть не стесняясь чужого взгляда.

А Дорну хотелось петь, танцевать, кричать от счастья и чувства окрыленности. Хотелось схватить чокнутую фею в охапку и кружить, кружить ее по этой поляне рядом с деревом и алтарем.

— Что теперь? — прохрипел принц, любуясь узкой белой спиной своей любовницы и плавными линиями ее фигуры.

— А теперь… — Из груди Эйлис вырвался горький вздох.

* * *

Пробудился он под гул охотничьих труб в мягкой постели под одеялом, хотя прекрасно помнил, как секунду назад, голый, лежал на каменном алтаре под священным дубом-исполином. Сейчас принц тоже был обнажен, но окружал его не лес, а привычная обстановка королевской спальни. Окна были открыты, и комнату заливал солнечный свет, а в воздухе витал аромат цветов: жасмина и глициний.

Он дома?

А как же его безумное путешествие через заколдованный лес? Ничего этого не было? Ни дерева, к которому его приковали цепями. Ни опасной топи с ядовитыми миазмами. Ни ритуального камня и блеснувшего в лунном свете ножа. Ни феи-шутницы с острым язычком и черными демоническими крыльями?

Все это ему приснилось?

И поцелуи, и близость с женщиной?

Ошеломленный, Дорн рванул с постели, но запутался в одеяле и пропахал носом пол.

Не может быть! Не может быть, что Эйлис ему приснилась.

Поднявшись на ноги, принц первым делом подбежал к окну: внизу перед ним расстилалось полотно леса. Скатные крыши аккуратных домиков выглядывали из-под зеленых шапок деревьев. Лесонвилль. Королевство эльфов.

Он ведь мечтал вернуться домой?

Сколько раз пытался сбежать от чокнутой феи?

Радоваться надо, что кошмар закончился и эта ночная эпопея оказалась игрой воображения.

Но принц не радовался. Внутри росла и ширилась черная дыра, пульсирующая болью.

Никогда он больше не увидит Эйлис, не окажется жертвой ее ехидства, не утонет в изумрудной зелени глаз.

Сон, просто сон.

Или…

Чары?

Взгляд упал на босые стопы, и Дорн оцепенел, застыл, захлебнувшись воздухом и эмоциями. Сердце застучало в груди словно спятивший барабан. Гулкое «бух-бух-бух» эхом отдавалось и в висках, и за ребрами.

Земля. Его ноги были в земле. Жирные комья грязи оставили на полу цепочку следов. Теперь он видел темные разводы и на постельном белье.

Эйлис не плод его фантазии! Эта ненормальная девица существует! Этой ночью он босой и голый бродил по лесу.

А это что? Под ногтями Дорн заметил золотистые ободки и вспомнил, как, прощаясь с жизнью, нервно скреб монету, подаренную ему феей.

Еще одно доказательство того, что все было реально!

С помощью колдовства Эйлис вернула его домой. Сначала призвала к себе в лес, затем точно так же переместила обратно в королевство эльфов.

О духи, какое облегчение!

Стоя перед открытым шкафом и натягивая кафтан, Дорн вспоминал, как фея приносила его в жертву на каменном ложе, и кровь в жилах закипала, пенилась, начинала бежать быстрее.

Он должен ее увидеть. Должен снова с ней встретиться.

Зачем?

Он и сам не знал, но чувствовал, что не сможет забыть случившееся и просто жить дальше.

Днем во время прогулки писаные красавицы одаривали принца вниманием, а перед глазами стояла лукавая улыбка с острыми зубками. Вечером Дорн пытался развлечь себя рыбалкой, но в мыслях раз за разом возвращался в Заколдованный лес. Ночью он твердо решил выбросить Эйлис из головы, но спустя пару часов обнаружил, что сидит в королевской библиотеке и пытается найти книгу, которая поможет ему добраться до обители темных фей.

Утром, с рассветом, Дорн, младший принц Лесонвилля, оседлал лошадь и двинулся в путь.
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За последние два месяца живот у Эйлис катастрофически вырос. Вроде не ела ничего, а поправлялась с каждым днем. Скажите на милость, как могло настолько разнести на цветочной пыльце и лунном свете, которыми питались темные феи? Это уже становилось неприлично — так выглядеть.

Соседки по дереву шептались, украдкой косясь на ее округлившийся живот, — даже наколдованные балахоны не спасали. Было неприятно привлекать к себе столь много внимания.

— Это зреет в твоем теле плод, обещанный духами, — улыбнулась королева фей, когда Эйлис явилась к ней за советом.

— Но не быстро ли он зреет? — та с опаской посмотрела на свое раздувшееся чрево.

Ох, и бедные эти человеческие женщины! Через что они вынуждены проходить, чтобы получить ребенка. Это просто варварство, дикость, настоящая пытка. Никогда прежде Эйлис не чувствовала себя такой тяжелой и неповоротливой. Было жутко от того, как меняется ее тело. Не только живот, но и грудь.

— Насколько мне известно, — вид у королевы фей стал задумчивым, на идеально гладком лбу пролегла одинокая морщинка, — у людей этот процесс тянется долго. Год или даже два.

О духи, два года ходить раздутой, как шар! Женщины других народов явно чем-то прогневали своих богов, раз их наказали с такой жестокостью.

Спина болела, огромный живот тянул к земле, с некоторых пор о полетах пришлось забыть. Да и в местном обществе, среди тонких-звонких фей, ничего не знающих о тяготах человеческой жизни, Эйлис чувствовала себя неловко. Неуютно себя чувствовала. Каким-то уродцем, на которого постоянно пялятся и показывают пальцами.

Не терпелось снова стать собой прежней.

— У тебя, к счастью, все происходит быстрее, чем у людей. Думаю, — прищурилась королева, оценивая живот своей подданой, — через месяц-другой твои мучения закончатся. Ты наконец-то получишь свой дар. Хорошенькую девчушку с прозрачными крылышками.

О да, ради этого можно и пострадать немного. Ради счастья, о котором Эйлис тщетно молила духов почти столетие.

Кутаясь в свободную мантию, призванную скрыть от посторонних взглядов ее новые пышные формы, фея свернула к ручью, где могла посидеть в тишине и привести мысли в порядок. Здесь никто на нее не таращился, не лез с вопросами, не мешал спокойствию. Журчание воды расслабляло. Эйлис расположилась на берегу, подставив течению отекшие, распухшие ноги, и задумалась о мужчине, заставившем ее фигуру поплыть.

Хотела бы она еще раз увидеть этого забавного дурачка. Не было и дня, чтобы Эйлис о нем не вспоминала. Его улыбку, смешную панику, красивое нагое тело… Веселая у них выдалась ночка. Вот бы остроухий сейчас был с ней!

О духи, о чем она думает! Что за глупости! Мужчинам в Заколдованном лесу не место. Нет здесь мужчин и никогда не было. Да и вообще сейчас Эйлис толстая и уродливая. Только и показываться кому-либо на глаза в таком виде!

За спиной вдруг хрустнула ветка. Фея неосознанно обернулась на звук и от увиденного подавилась воздухом. На круглую полянку рядом с ручьем из густых кустов вывалился эльф. Лохматый, в порванной одежде, сплошь увешанной колючками, с царапинами на лице и листьями в белобрысых волосах.

— Ты! Это ты! — радостно закричал эльф, заметив Эйлис. — Наконец-то я тебя нашел!

Сердце в груди загрохотало как бешеное.

Только что вспоминала этого остроухого и вот…

Эйлис поспешила отвернуться к ручью и плотнее закуталась в мантию, пытаясь скрыть свое состояние. Если сидеть к эльфу спиной, то беременного живота не видно, правда ведь?

— Эйлис, я…

Судя по звукам, этот белобрысый шут отряхивался от колючек и выпутывал из длинных растрепанных волос веточки и листочки. Забавный. Он всегда был таким забавным. И… соблазнительным. Высокий. Идеально сложенный. Для нее, феи, мужчина — редкая экзотика.

— …три месяца тебя искал. Или даже четыре. Сбился со счета. В каких только передрягах ни побывал. Сражался в дороге с разбойниками, потерял лошадь, заблудился в лесу. Меня чуть медведь не сожрал!

— Ты уверен, что это был медведь, а не, скажем… заяц? — суетливым движением Эйлис поправила складки ткани на животе.

— Что я медведя от зайца, по-твоему, не отличу? — оскорбился Дорн.

Он подбирался все ближе, заставляя ее нервничать. Пытался заглянуть в лицо, а она всякий раз поворачивалась к нему спиной. Так они и кружили друг возле друга, и Эйлис в своем положении быстро утомилась.

— Просто в наших лесах медведи не водятся. Только зайцы.

— А, о, ну-у-у, это был другой лес, — замялся принц, и фея представила румянец стыда на его щеках. — Ты… как-то странно выглядишь. Или мне кажется?

— Тебе кажется, — она напряглась.

— В общем, я шел сюда три долгих месяца, перенес столько тягот, чтобы тебя увидеть.

— Увидел? Теперь можешь идти обратно.

— Обратно? Что значит, обратно?

Растерянность в его голосе заставила Эйлис улыбнуться. Дразнить этого королевского болвана ей всегда нравилось. Вопреки здравому смыслу хотелось, чтобы он остался и…

Что «и», она и сама не знала.

— У меня лошади больше нет. И я замерз, устал, ничего не ел больше суток. У меня на ногах кровавые мозоли и муравьи в исподнем. Заползли гады, пока я спал на голой земле. Не могу я, как ты мне предлагаешь, развернуться и потопать обратно. И нам надо поговорить.

— О чем?

Повисла неловкая пауза. Принц подбирал слова. Затылком Эйлис чувствовала его взгляд.

— О жертвоприношении? — в конце концов сказал Дорн очень тихо, и она услышала, как в волнении он чертит на земле узоры носком туфли. — У нас в Лесонвилле мужчины и женщины… приносят жертву духам только после свадьбы.

— Хочешь сказать, что я тебя м-м-м…обесчестила? О, не волнуйся. Об этом никто не узнает. Я унесу эту тайну с собой в могилу. — Уголки губ дрогнули и сами собой поползли вверх.

Как же странно она себя чувствовала рядом с этим мужчиной! Взвинченной и одновременно веселой. Возможно, это было истерическое веселье.

— Нет, я…

— Или ты пришел требовать у меня свадьбу? — Эйлис рассмеялась собственной шутке. — Чтобы я вышла за тебя… Как ты это называл? Взамуж.

Она все еще хихикала, стоя к нему спиной, когда принц выдохнул севшим, хриплым голосом:

— Да. Хочу, чтобы ты стала моей женой.

От неожиданности Эйлис забыла, что надо скрывать от Дорна свое состояние, и резко обернулась. Взгляд эльфа упал на ее огромный живот, раздвинувший полы темной мантии. Голубые глаза распахнулись.

— Ты… — Дорн тяжело сглотнул. — Ты ждешь ребенка?
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Эйлис беременна? От него? Их единственная ночь принесла плоды?

Дорн почувствовал, как горло перехватывает от ужаса и восторга.

Крошечный кричащий малыш.

От ужаса.

Он станет отцом!

И от восторга.

Взгляд намертво прилип к округлому животу, обтянутому тканью зеленого платья. Такому большому. Такому прекрасному.

О духи леса! Там внутри его ребенок!

Жуть какая. И какое чудо.

— Никого я не жду, — Эйлис прикрыла живот руками. Вернее, попыталась прикрыть, ибо такое богатство было не спрятать. Удивительно, что он раньше не заметил, насколько пышными стали ее формы.

— Ты беременна.

Сказал — и голова закружилась. А колени подогнулись, будто его по ним ударили, заставив потерять равновесие.

— Беременна. От меня.

— И вовсе нет. Я просто плотно поужинала. Цветочная пыльца нынче жирная. Растешь от нее как на дрожжах.

— Мой ребенок…

А может, не его?

Только сейчас принц задумался, что живот у Эйлис уж слишком большой. Сколько времени прошло с их последней встречи? Не мог же плод так вымахать за три месяца?

Нахмурившись, Дорн попытался вспомнить эльфиек в положении, которых видел в Лесонвилле. Какие у них были животы на ранних сроках?

Что, если Эйлис понесла от какого-нибудь заблудившегося в лесу путника? Одного из тех, о которых упоминала, пока вела его к жертвенному алтарю.

Он представил, что в животе его женщины зреет чужое семя, и так стало больно, как будто ножом пырнули. И злость, алая злость наполнила грудь.

— Мой или не мой? — спросил Дорн, готовый поверить любимой на слово.

Пусть обманет.

Лучше сладость лжи, чем горечь правды.

Но Эйлис упрямо выпятила подбородок и уперла руки в бока, заявив:

— Мой. Моя дочь, дарованная мне духами. Ты-то тут причем?

— Как причем? У всякого ребенка есть отец.

— Что такое отец?

Нет, эта женщина определенно над ним издевалась! Хотела свести его с ума! Сначала насильно принесла в жертву, а теперь еще и законного ребенка собралась лишить.

— Вообще-то неприлично растить ребенка одной.

— Неприлично — ходить с муравьями в исподнем, а в Заколдованном лесу у детей есть только матери. Ни о каких отцах никто и слыхом не слыхивал. Что за дикость!

— Отцы — дикость? — изумился Дорн.

Эйлис убежденно кивнула.

Вот бы схватить упрямицу в охапку, да на лошадь, да в Лесонвилль под венец! Можно даже против воли. Она его отцом насильно сделала, а он ее насильно сделает женой. Что б справедливо было.

— Я тебя обесчестил, значит, должен на тебе жениться, — ухватился принц за последний аргумент, но нахалка его отбила.

— Это я тебя обесчестила и жениться на тебе не намерена.

— Не жениться, а выходить замуж.

— И взамуж тебя брать не намерена тоже.

Ох, какая несносная девица! Аж дрожь по телу от горящего взгляда ее зеленых глаз. Так и хочется… поцеловать.

— Ты должна поехать со мной, ведь у нас будет ребенок.

— Вот привязался. Никуда я из Заколдованного леса не уеду. Это мой дом. Я темная фея.

— Тогда, тогда, — Дорн задыхался от возмущения. — Тогда я останусь здесь с тобой.

— Ну уж нет. Мужчинам не место в нашем королевстве.

— Останусь!

Пришла его очередь быть упрямым. Бросая вызов, принц широко расставил ноги и скрестил руки на груди, словно говоря: «Ничего ты со мной не сделаешь».

Фыркнув, фея ответила не менее говорящим взглядом: «Ну, держись, ушастый. Ты у меня попляшешь!»

* * *

— Ты вроде говорил, что не ел больше суток?

Полчаса Эйлис дулась и вдруг сделалась такой милой, заботливой, что это не могло не насторожить.

— Н-нда, — подозрительно прищурился Дорн.

Нежнейшая улыбка заиграла на губах феи, и вид стал такой искренний-искренний, невинный-невинный.

— Вот набрала тебе ягод с соседнего куста, — Эйлис протянула ему ладони, сложенные лодочкой, а в них соблазнительно блестели влажными боками фиолетовые ягодки, похожие на голубику.

Во рту и правда давно не было ни крошки, и желудок скрутило голодным спазмом.

— Не ядовитые? — нахмурился принц.

С улыбкой фея подцепила розовым язычком одну ягодку и отправила в рот. От этого зрелища, от вида розового языка, мелькнувшего между губами, возбуждение сладкой молнией прострелило пах. Дорн едва не застонал.

Ох, бестия!

А ягоды в ладонях этой бестии манили, казались такими вкусными, аппетитными, что в животе требовательно заурчало.

«Ну в самом деле не отравит же Эйлис отца своего ребенка!» — подумал принц и набросился на еду. Он был очень, очень голоден. Просто зверски.

Наблюдая за тем, как эльф уплетает ягоды, фея продолжала загадочно улыбаться. Донельзя растроганный ее неожиданной заботой, Дорн улыбался ей в ответ с набитым ртом.

— Вкусно? — спросила Эйлис, когда он доел.

— Очень, — еще шире улыбнулся принц и тут в шоке увидел, как фея поднесла к губам ладонь и выплюнула в нее ягодку, которую до этого якобы проглотила.

Он все понял. Кровь резко отхлынула от лица.

 — Чего мне ждать? — шепнул Дорн, в ужасе прислушиваясь к своим ощущениям.

С таинственным видом Эйлис пожала плечами.

* * *

Раздвинув ветки кустов, королева фей увидела занимательную картину. По круглой поляне, размахивая руками, как крыльями, кружил остроухий блондин и издавал странные звуки, чем-то похожие на: «Тиу-тиу, тиу-тиу». Рядом на пеньке, наблюдая за ним, сидела Эйлис и довольно хихикала в кулак.

— Кто это? — изумилась королева фей, опустившись на соседний пенек.

— Я бабочка! — Тут же грохнулся к ней на колени незнакомый блондин и ослепительно улыбнулся: «Тиу-тиу, тиу-тиу».

Вид у этой гигантской волосатой бабочки был придурковато-счастливый, голубые глаза — стеклянные-престеклянные, а весила бабочка как целый слон, едва не раздавила несчастную королеву.

Сперва венценосная особа опешила, затем брезгливо скривила губы и согнала со своих колен человеко-насекомое.

— Кыш, кыш!

Взмахнув мускулистыми руками, бабочка-переросток отправилась летать дальше, от камня к камню, от куста к кусту.

«Тиу-тиу, тиу-тиу».

— Что ты с ним сделала? — повернулась королева фей к смеющейся без удержу Эйлис. — Дурман-ягоды?

Та кивнула, вытирая с глаз слезы.

— И откуда эту бабочку к нам принесло?

— Из обители светлых эльфов.

Хмыкнув, королева вопросительно вскинула бровь.

— Он? — она показала взглядом на ее набухший живот.

— Он, — с досадой поморщилась ее собеседница.

— Надеюсь, ты помнишь, что Заколдованный лес не принимает мужчин. Он может остаться, но ненадолго, а потом должен уйти.

Эйлис вздохнула:

— Знаю.

Тем временем, пока они разговаривали, брутальная бабочка с дебильной улыбкой в половину лица упорно карабкалась на дерево, собираясь расправить крылья и взмыть в небо. Заметив эльфа на хрупкой ветке, уже собирающегося прыгнуть с самоубийственной высоты, феи вскрикнули в ужасе и вскочили на ноги.

— Тиу-тиу! — радостно помахал им принц с верхушки вяза.

* * *

— Бабочка? Серьезно? — Дорн обиженно полоскал рот водой из ручья.

— Ну, это была твоя фантазия. Не моя. Видимо, внутри тебя, — Эйлис ткнула ему пальцем в грудь, — живет трепетная нежная бабочка, которая и вырвалась наружу, когда представился случай.

— Внутри меня живет воин, а не трепетная бабочка, — надулся Дорн.

— Но под действием ягод ты махал крылышками, а не воображаемым мечом, — подразнила его Эйлис, — значит, все-таки бабочка, а не воин.

— Это твоих рук дело. Ты все подстроила. Не бабочка я.

Наблюдая за обиженным принцем, фея мысленно хихикала, но тут ей стало не до смеха: эльф стянул через голову тунику и уже взялся за штаны.

— А что это ты удумал? — Взгляд против воли скользнул по ладной крепкой фигуре, и к щекам неожиданно прилила кровь.

Надо же, смутилась.

Они словно поменялись ролями. Теперь Дорн стремился раздеться, а Эйлис, наоборот, хотела бы прикрыть его наготу, потому что…

Потому что не надо ей было лишних искушений.

«Надеюсь, ты помнишь, что Заколдованный лес не принимает мужчин».

— Одежду свою постирать хочу. Не могу же я разгуливать в таком виде.

Белая кожа, крепкие мышцы, не надутые уродливые бугры, а красивый сухой рельеф.

Колдовать в этом новом состоянии было сложно, ребенок рос и вытягивал из нее силы, но Эйлис все равно взмахнула рукой, прошептав заклинание. Пятна с туники принца исчезли, складки на ткани разгладились.

— Не стоит благодарности, — поджала она губы и подумала с раздражением: «А теперь давай одевайся скорее».

— О, спасибо, — Дорн скосил на фею хитрый взгляд и закинул чистую тунику на плечо, продолжая сверкать обнаженным торсом. — Душно тут у вас.

Душно?

Время к осени близится, и дождь недавно прошел — это душно?

А пожалуй, и правда душновато.

Наблюдая за тем, как эльф поигрывает выпуклыми мышцами груди, Эйлис потянулась к горлу и расстегнула несколько верхних пуговок платья: ох, и жарко вдруг стало.

— Покажешь мне свое королевство?

Фая кивнула, завороженно любуясь аккуратными кубиками пресса и круглой ямкой пупка. Внезапно очень сильно захотелось принести принца в жертву.

* * *

— Здесь вы живете?

Появление мужчины, тем более обнаженного до пояса, вызвало на центральной поляне настоящий фурор.

Пока, запрокинув голову, незваный гость Заколдованного леса таращился на дерево-исполин, феечки таращились на него с этого самого древа, шептались и переглядывались.

— Это… фикус?

Да, это был гигантский фикус, и он ничуть не уступал размерами священному дубу, под которым они зачали ребенка. Ствол дерева — широченный! — словно состоял из множества переплетенных канатов. В тени кроны раскачивались на ветках эдакие круглые шалаши, сферы из сухих прутьев. Домики фей.

— Жилых деревьев в Заколдованном лесу несколько, — Эйлис не нравилось, какими взглядами соседки смотрели на ее спутника. — Ты бы прикрылся, — заметила она как можно равнодушнее, а в мыслях, негодуя, добавила: «Бесстыдник!»

И куда только подевалась его хваленая скромность? Раньше, во время их ночной прогулки по лесу, краснел и выпрашивал у нее одежду, а теперь поглядите на него: ничего не стесняется, всю свою мужскую красоту выставил напоказ.

Видимо, прочитав что-то на ее лице, Дорн лукаво улыбнулся уголками губ и еще шире расправил плечи.

У-у-у, бесстыдник!

* * *

— Ты, наверное, устал с дороги? — участливо спросила Эйлис, и глаза Дорна просияли. Обрадованный ее вниманием, он охотно закивал.

— Отдохнуть бы тебе после тяжелого пути, — продолжила фея все тем же ласковым, заботливым тоном. — Прилечь в постельку, накрыться одеялом, чтобы не замерзнуть.

Улыбка растеклась по губам растроганного принца: любимая о нем переживает, он ей небезразличен!

— Утолить голод и жажду, — перечисляла его спутница, и в груди теплело, рот наполнялся слюной. Завороженный нежным голоском, эльф активно кивал в предвкушении мягкой кровати и сытного ужина.

— Выспаться, покушать, напиться родниковой воды.

— Да-да!

— Ничем не могу помочь, — вдруг холодно отрезала фея и повернулась к дереву. — Но очень тебе сочувствую.

С этими словами она взмахнула черными изломанными крыльями и с трудом понесла свое грузное, беременное тело наверх, в тень пышной кроны. Достигнув одной из толстых веток, Эйлис тяжело перевела дыхание, после чего скрылась в круглом плетеном домике.

Дорн наблюдал за ней с чувством, будто на него выплеснули ушат ледяной воды. Только что его, фигурально выражаясь, щелкнули по носу. Поманили сладкой морковкой, чтобы поглумиться.

В лесу было сыро и зябко. Красуясь перед Эйлис без туники, принц изрядно продрог. Пока губы складывались в обольстительные улыбки, зубы отбивали дробь от холода, а пустой желудок скручивали болезненные спазмы.

«Возьму и назло ей замерзну насмерть. Вот прямо здесь, под этим фикусом, — сердито думал эльф, стоя под деревом с задранной головой. — Проснется утром, стерва упрямая, выглянет из своего шалаша, а тут я лежу, синий и холодный. Сразу поймет, кого потеряла, расплачется, волосы на себе рвать начнет от горя, а будет поздно».

Фыркнув обиженно, он и впрямь уселся под фикусом и скрестил руки на груди.

Язва лесная! Гадюка ядовитая! Не женщина, а сухарь.

— Смотри-смотри, какой красавчик! — раздалось сверху.

Сначала Дорн услышал этот восторженный возглас, следом — смущенное хихиканье, а затем — и хлопанье крыльев. На землю, по обе стороны от него, опустились две девицы — блондинка и брюнетка. Феечки были очаровательны. Тонкие, изящные, с большими глазами и длинными черными ресницами, исключительные красотки, вот только их красота совсем не трогала за душу. Сердце Дорна надежно сжимала в кулачке другая прелестница.

— Откуда ты, одинокий путник? — спросила белокурая незнакомка.

— Что забыл в наших краях? — перебила ее темненькая подружка. — Заблудился или ищешь ночлег? Так оставайся у нас. Места хватит.

Обе девицы хитро переглянулись.

— Да, оставайся у нас. Слышали, ты голоден. Мы тебя и напоим, и накормим.

— И согреем.

В воздухе серебряным колокольчиком прозвенел дружный женский смех.

Краем глаза Дорн заметил, что Эйлис высунула голову из своего укрытия и теперь внимательно наблюдала за ними. Чувствуя на себе ее тяжелый, прожигающий взгляд, он выпятил грудь колесом и одарил крылатых кудесниц самой обаятельной улыбкой из своего арсенала.

— А давайте!

* * *

Стараясь не привлекать к себе внимания, фея выглянула из окошка — и пришла в ярость.

Принц, этот шут гороховый, называющий себя отцом ее ребенка, сейчас обхаживал Лалу и Дессу, озаряя лесные сумерки сиянием своей идиотской улыбки до ушей. Вид у него при этом, к слову, был совершенно дурацкий, а улыбочку так и тянуло стереть с лица кулаком.

Ишь, лыбится! Довольный такой, словно ему подарок пообещали. Всего минуту назад увивался вокруг Эйлис, а стоило на горизонте возникнуть новым красавицам, тут же переключил свое внимание на них.

Ветренный, скользкий, ушастый клоп! Вот он кто!

Прищурившись, Эйлис мысленно запустила в него сосновой шишкой.

Негодуя, она снова спряталась в своем домике. Домик был крохотный, ходить по нему было нельзя — только лежать или сидеть, поэтому она села, прислонившись спиной к плетеной стене, и скрестила руки на груди.

Пусть делает что хочет. Он ей не интересен. Ни капельки. Ни чуточки. Вообще!

Осторожно Эйлис снова высунулась из окна.

Белобрысый гаденыш о чем-то с упоением рассказывал ее соседкам, а те в ответ заливисто смеялись и строили ему глазки. Любопытно, что такого забавного он им втирает? Ну, хотя бы тунику надел — и то ладно.

Шумно вздохнув, Эйлис прошлась взглядом по мускулистой фигуре эльфа, обтянутой серой тканью. Хорош. Даже в одежде. Словно почувствовав ее жадное внимание, Дорн слегка повернул голову, и от его глаз разбежались тонкие лучики морщин.

Стойте, стойте, куда это он собрался?

Лала и Десса, эти две наглые выскочки, взяли принца под руки и с глупым хихиканьем вместе оторвались от земли. В воздухе захлопали черные крылья. Бесячее трио летело в сторону пышной древесной кроны, к ряду качающихся на ветру шаров-домиков, похожих на гнезда гигантских птиц.

Эйлис нахмурилась.

— У нас тебе понравится, обещаем, — принес ветер сладкий женский щебет, и внутри ее черепа будто что-то взорвалось. От злости Эйлис даже на секунду ослепла, а когда пришла в себя, обнаружила, что выбралась из своего убежища и теперь стоит снаружи, на ветке.

С удивлением она услышала собственный голос:

— Большое спасибо, что помогли моему гостю подняться ко мне. Идем же скорее сюда, милый Дорн.

При слове «милый» у дорогого гостя отвисла челюсть, на лице проступило подозрительное выражение, тем более тон у зовущей его к себе феи сочился сахарным ядом.

Десса капризно вытянула губки:

— Твоего гостя? О нет, нет. Это наш трофей. Этого красавчика мы припасли для себя.

— Пусть красавчик сам решит, чей он, — и Эйлис вопросительно вскинула брови, уставившись на эльфа с ожиданием.

Принц, который был теперь нарасхват, растерялся, но быстро взял себя в руки. Освободившись из крепкого захвата своих спутниц, он осторожно по ветке направился к языкастой стервочке, виртуозно играющей на его нервах. Заметив это, Эйлис расслабила плечи.

Пол круглого домика был устлан материей, похожей на пух. Стены из веток просвечивались, и вся конструкция казалась пугающе ненадежной. При каждом движении жилище раскачивалось, вызывая настойчивое желание за что-нибудь ухватиться, чтобы не выпасть через узкое отверстие, служившее и окном, и входом.

— Садись, — кивнула Эйлис на пол. Дорн с готовностью подчинился и только тогда почувствовал себя более или менее в безопасности: домик, хрупкий на вид, замер в благословенном равновесии.

С хмурым видом Эйлис протянула своему гостю миску из коры дуба, полную ягод. Принц напрягся.

— Ты же голоден, — ядовито заметила фея.

— Нет больше желания бабочкой порхать по деревьям, — Дорн настороженно косился то на радушную хозяйку, то на сомнительное угощение в ее руках.

 — Ешь давай, — фыркнула Эйлис. — Не видишь, что ли? Это другие ягоды.

— А у этих какой эффект? Меня обездвижит на сутки? Или до утра я не вылезу из ближайших кустов?

— Не хочешь — не ешь, — раздраженная, она попыталась отставить тарелку в сторону, но Дорн накрыл ее пальцы своими.

— Злишься?

— С чего бы?

— Ревнуешь.

— Вот еще!

— Ревнуешь, ревнуешь, — он резко качнулся вперед, клюнув Эйлис в губы, а она его в ответ стукнула миской по лбу. Ягоды при этом яркими красными горошинами взметнулись в воздух и разлетелись по белому пуху подстилки вокруг них.

— Да как ты смеешь, наглец! — прошипела фея, а затем схватила эльфа за тунику, притянула к себе и присосалась к нему с жадностью голодной пиявки.
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— Как ты не понимаешь? Мы не можем быть вместе.

Следующим утром, взявшись за руки, они прогуливались вдоль ручья, у которого впервые встретились после трех месяцев разлуки.

— Но почему?!

Это «почему» вырывалось из уст Дорна уже в четвертый раз за сегодняшнюю беседу. Объяснения Эйлис его категорически не устраивали. Упрямая фея! Хотелось взять ее за плечи и как следует встряхнуть, чтобы мозги встали на место.

Они любят друг друга, у них будет ребенок — зачем усложнять? Надо пожениться и счастливо прожить отмеренную им вечность.

Но Эйлис, строптивица эдакая, не желала его слушать, твердила и твердила, как заведенная:

— В твоем мире нет места мне, а в моем — тебе. Ты не можешь остаться в Заколдованном лесу, а мне нечего делать в королевстве эльфов.

С досадой Дорн вздыхал и продолжал спорить:

— Но я тебе нравлюсь.

Эйлис закатывала глаза.

— И ты хочешь быть со мной.

Она закатывала глаза еще сильнее.

— И ребенку нужен отец.

На этой реплике зелень радужки полностью пряталась под верхними веками.

— Можешь навещать мою дочь два раза в год.

— Свою дочь, нашу дочь, я хочу видеть каждый день.

Этот разговор повторялся по кругу с разной степенью экспрессии, но всегда заканчивался одним и тем же: страстным поцелуем у воды. Достигнув точки кипения, Дорн бросался вперед, дергал Эйлис на себя и пытался убедить ее в своей правоте иным, более надежным и приятным способом. Эйлис охотно позволяла себя убеждать, порой даже показывала, как это делать лучше, но никогда не соглашалась с доводами.

— И ты совсем не боишься, что там, в Лесонвилле, отца твоего ребенка уведет какая-нибудь хорошенькая эльфийка? — в отчаянии Дорн прибег к последнему аргументу: его любимая оказалась еще той ревнивицей. Внутри сладко замирало, когда он вспоминал, с какой лютой яростью она смотрела на тех крылатых девиц, поднявших его на дерево.

— Точно так же, как ты не боишься случайных одиноких путников, забредающих в эти места, — парировала Эйлис.

Руки принца сами собой сжались в кулаки, а из груди вырвалось почти звериное рычание.

Никаких больше одиноких путников! Никаких других мужчин!

Наслаждаясь его реакцией, фея засмеялась, но вдруг согнулась пополам, схватившись за живот:

 — Ой!

— Что такое? — испуганный Дорн бросился к ней.

Вместо ответа Эйлис мучительно застонала сквозь сжатые зубы и вцепилась в его руку мертвой хваткой. Не прошло и минуты, как из-под ее платья на траву хлынул поток воды.

— Что… что это? — в ужасе распахнула глаза фея.

К счастью, знаний принца хватило, чтобы понять, что происходит.

— Кажется… — пробормотал он, разом побледнев, — ребенок просится на свет.

— Какой ребенок? — Эйлис страдальчески зажмурилась и снова до боли стиснула его пальцы. Лицо ее покраснело, на тонкой шее от напряжения вздулись вены. Она так и застыла, пригнувшись к земле.

— Наш ребенок, — у Дорна затряслись руки, а к горлу волной подкатила тошнота. Отчаянно захотелось грохнуться в обморок, но он, храбрый воин, мужественно справился с этим порывом.

Любимая нуждается в его помощи. Он должен быть стойким.

— Ты, ты, ты ро-ро-ро…жаешь, — стойко промямлил Дорн, весь покрывшись холодным потом.

Куда бежать? Где искать эту — ну как ее? — женщину с зельями, которая принимает малышей?

В панике принц огляделся: со всех сторон их окружал темный, дремучий лес.

Сжав его руку, Эйлис снова пронзительно закричала. Где-то за деревьями каркнул ворон.

— Нам нужна… нужна по-по-по…

— Что ты там бормочешь? — со злостью прошипела фея, загнанно дыша.

— По-по-по… — заикался Дорн.

— Да возьми ты себя в руки и договори уже, ох, — она напряглась, пережидая очередной приступ.

— Повитуха, — выдохнул наконец эльф. — Нам нужна по-по…

— Да поняла я!

— Где ее найти? — он опять принялся озираться.

Деревья, деревья, деревья. Кругом одни деревья!

— Кого найти?

— Повитуху!

— Кто это вообще такая?

О духи! Она издевается?

— Женщина, которая принимает роды.

Лицо Эйлис исказилось от боли:

— Что… что такое роды?

Принц едва не расплакался.

Таким беспомощным и напуганным он еще никогда в жизни себя не чувствовал.

— Эйлис, ты только дыши! Я что-нибудь придумаю. Все будет хорошо.

Кажется, в первую очередь принц успокаивал самого себя.

— Нож! — вдруг закричала фея во время нового витка агонии. — В моей сумочке на фикусе. Принеси.

Вопреки своим словам, она продолжала крепко держать Дорна за руку, не отпуская.

— Нож? За-за-зачем тебе нож?

— Будем вырезать из меня ребенка. Ты будешь, — и она посмотрела на него решительным взглядом.

— Й-йа? — побелел и затрясся Дорн.

— Ты.

Невольно он уставился на ее беременный живот и в ужасе замотал головой.

— Не-не надо вы-вырезать. Он сам выйдет.

— Дурак! Как он сам выйдет из моего живота? — вне себя от ярости заорала фея. — Думай, что говоришь!

— Как все дети. Так и выйдет.

— И как, по-твоему, дети появляются на свет? — Эйлис смотрела на него скептически, как на идиота.

Покраснев до корней волос, Дорн выразительно скользнул взглядом по ее расставленным ногам и смущенно шепнул на ухо, как именно.

— Извращенец! — Хлестнула по щеке влажная ладонь. — Дети появляются из цветов! Их в цветах находят, понимаешь?

Растерянный, эльф активно закивал: «Да-да, в цветах, как скажешь».

А Эйлис вдруг расплакалась:

— Много лет летала я по лесу и искала в цветах младенца. Духи не вняли моим мольбам.

— Неудивительно, — осторожно заметил принц и тут же отшатнулся от кулака, сунутого под нос. Сердитая, взмокшая фея буравила его убийственным взглядом.

— Нож неси, — процедила она, сдвинув брови.

— Не нож нужен. Тряпки и… и… таз с водой, — всплыло в голове смутное воспоминание.

— Зачем?

— Не знаю.

Это был самый долгий и страшный день в жизни младшего лесонвиллского принца.

* * *

— Кажется… Кажется, ты был прав, — вдруг прошептала Эйлис, и глаза ее распахнулись, наполнившись ужасом.

— В чем прав? — метался вокруг нее Дорн на грани истерики.

— В том, как выйдет ребенок.

Принц помог ей опуститься на траву, а дальше…

Когда тишину вечернего леса разорвал крик младенца, Дорн расплакался. От облегчения, от того, что все самое страшное осталось позади.

Справился. Смог. Малыш благополучно появился на свет. И с его матерью тоже все в порядке.

Руки тряслись. По мокрому лицу градом струился пот. Дорн чувствовал себя, как после самого важного и тяжелого сражения в своей жизни. Совершенно измотанным.

Он принимал роды! Помог своему ребенку войти в этот мир. Видел такое, что волосы вставали дыбом! Ни один мужчина в Лесонвилле не переживал и никогда не переживет то, что он в эти безумные часы.

Оттого ли любовь в сердце принца распустилась еще сильнее? Огромное светлое чувство, замешанное на восхищении и благодарности.

Все-таки женщины — удивительные создания. Он на месте Эйлис просто не выдержал бы.

А малыш был прекрасен. Крошечный, сморщенный, испачканный кровью, он все равно казался Дорну самым красивым младенцем в мире. Потому что свой. Потому что он собственными глазами видел его рождение. И ушки у ребеночка были остренькие!

— Дай, дай сюда, — протянула руки к малышу Эйлис. — Наконец-то мой дар. Моя долгожданная, выстраданная дочь.

В мокром платье с разорванным подолом фея устало полулежала под деревом, опираясь спиной на его шершавый ствол. Сверху, с листьев на ее лицо, на плечи капала вода — напоминание о недавнем дожде.

Принц со вздохом передал малютку матери: хотелось еще немного подержать на руках этот теплый смешной комочек.

Его ребенок. Его! Он теперь отец. Невероятно!

Казалось, совсем недавно Эйлис угрожала ему ножом, и принц действительно верил, что его лишат жизни. Потом он вернулся в замок и сходил с ума от желания снова увидеть свою чокнутую похитительницу. Дальше его ждали три долгих месяца пути, полных опасности и лишений — и вот чем закончились эти приключения. Он — папаша!

Тут Дорн подумал, что малыш их рожден вне брака, а, в понимании светлых эльфов, это дикость, распутство, полное нарушение норм морали. Король Лесонвилля будет в ярости! Надо бы им с Эйлис скорее пожениться.

Счастливый, он повернулся к матери своего ребенка. Та нежно прижимала кроху к груди.

— Доченька, моя темная феечка, моя прекрасная малы… — Эйлис осеклась и вскинула на принца шокированный взгляд, затем снова посмотрела на голыша в своих объятиях. — Мальчик… это… это… мальчик, — прошептала она в ужасе и, всхлипнув, зажала ладонью рот. — Мальчик.

— И что? — нахмурился Дорн. — Какая разница?

— Но духи всегда одаривают фей дочерями. Только девочками.

— А у нас сын. Разве это плохо?

— Ты что, не понимаешь, что это значит?

Дорн не понимал, но паника на лице Эйлис его пугала.


[image: chapter_end]



[image: before_title]
Глава 4


[image: after_title]

Последние девяносто лет Эйлис ощущала себя чужой среди темных фей, эдакой белой вороной, постоянно попадающей под прицел любопытных взглядов. Сперва это чувство было смутным, выраженным неярко, но с каждым годом росло неумолимо. Сначала она не дождалась даров, в то время как некоторые, пришедшие за дарами позже нее, получили сразу два, затем превратилась в грузный шарик, едва способный летать, и это на фоне тонких, как тростинки, соседок, а теперь духи и вовсе решили изгнать Эйлис из Заколдованного леса. Они вручили ей мальчика. Сына! И что с ним делать?

Ребенок не был ее породы. Острые уши, ни намека на крылья, и этот хоботок между ног — ни разу не фея! Эльф.

Кажется, Эйлис начинала понимать, что такое отец.

Отец — это вон тот довольный белобрысый придурок, виноватый во всех ее бедах.

Поджав губы, она в который раз за вечер отвесила Дорну крепкий подзатыльник.

— Ауч, ну за что? — согнулся принц, закрывая руками голову. — Хватит уже меня бить.

— Это ты виноват!

— Пол ребенка зависит от матери, — протараторил эльф и попытался благоразумно сбежать, но неумолимая расплата за слишком длинный язык его таки настигла. — Ауч.

— Зелинге попутала с тобой связаться, — шумно дышала фея, глядя на собственного ребенка так, словно младенец мог ее укусить. С опаской.

— Куда мы идем? — спросил принц, держась от нее на безопасном расстоянии.

— К королеве.

Но встреча с королевой убила последнюю надежду.

— Ты не можешь остаться, — участливый тон, мягкий взгляд. И тяжесть слов, камнем придавивших к земле. — У тебя родился мальчик, он вырастет мужчиной, а мужчинам в нашей обители нет места.

Сколько раз Эйлис слышала эту фразу, но сегодня привычные слова ударили кулаком под дых.

— Вы должны уйти, — владычица фей была неумолима.

— Но как же… Как же так? Куда?

Внезапно Эйлис охватило острое и мучительное чувство: она ощутила, как рвутся нити, связывающие ее с домой, с родным миром. Она словно переставала быть темной феей. А как можно быть темной феей вдали от колдовского леса, от своих корней?

А если она не фея больше, то кто?

Никто.

Не человек, не эльф. Изгнанница, отвергнутая собственным народом.

Ее будто лишили опоры под ногами.

— Но есть выход. Единственное условие, при котором ты, Эйлис, можешь остаться с нами. — Королева скрестила руки на груди.

— Какое условие?

В ожидании ответа Эйлис задержала дыхание. Она была готова на все, лишь бы привести свою жизнь в привычное равновесие.

— Ты должна отказаться от ребенка. Отдать его отцу, и пусть эти двое покинут королевство фей. Только так ты можешь остаться. Только так.

Только так…

Маятник ее жизни качнулся еще сильнее. Растерянная, Эйлис посмотрела на сына, на беззащитного младенца в своих руках, и ее сердце сжалось от непонятного, неизведанного ранее чувства.

Отказаться.

Отказаться от него.

От них двоих.

Она столько лет молила духов о даре, так мечтала о ребенке, годами представляла, как будет учить свою маленькую дочурку летать: подведет ее к краю пропасти, покажет, как правильно расправить крылья, а потом они обе сорвутся вниз, чтобы после пары сильных хлопков вместе полететь над верхушками вязов, а затем еще выше — к сиянию звезд.

У ее ребенка нет крыльев.

Не о таком даре она мечтала.

Но при мысли, что придется отказаться от малютки, начинало тянуть в груди.

— Ты же… ты же этого не сделаешь? — Дорн смотрел на нее взволнованным взглядом.
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Вместе они дошли до границы леса, где остановились передохнуть. За всю дорогу Эйлис не проронила ни слова, ребенка нес Дорн и отдавал матери только во время редких привалов, чтобы та могла его накормить.

Всякий раз, когда принц пытался завести разговор, фея смотрела на него так, что слова застревали в горле и Дорн еще долго не решался открыть рот. Он понимал боль своей спутницы, но в то же время в глубине души эгоистично радовался ее изгнанию. Он знал, что сможет сделать Эйлис счастливой, главное, чтобы любимая его не отталкивала.

— И как мы будем добираться до твоего лесного царства? — спросила фея. За последние несколько часов это были ее первые слова.

— Ну-у-у… — Ребенок на руках захныкал, и Дорн принялся активно его укачивать. — Ну-у-у…

— Лошади с телегой у тебя нет.

Принц был вынужден признать, что нет. Ни телеги, ни лошади.

— Крыльев, чтобы доставить нас по воздуху, ты тоже не имеешь.

Под пристальным взглядом темной феи эльф весь сник, устыдившись своей беспомощности. Он теперь глава семейства, на нем лежит ответственность за жену и сына, а он ничего не может.

— Предлагаешь идти пешком? С младенцем?

— Послушай, Эйлис, я… Я что-нибудь придумаю. Найду, как…

— А может быть, ты обладаешь магией, которая за секунду переместит нас на нужное расстояние?

Она явно пыталась его уязвить, уколоть побольнее, отомстить за ситуацию, в которой оказалась, но он, гниль лесная, был не виноват!

— Эйлис, это несправедливо! Почему ты злишься на меня? Злись на свою королеву, на ваши дурацкие законы. Я не виноват, что тебя выгнали, что у нас родился сын, а не дочь. В конце концов, я даже не просил приносить меня в жертву.

Закатив глаза, темная фея начала шептать заклинание. Воздух над лугом, к которому они вышли, подернулся рябью и постепенно стал закручиваться в горизонтальную воронку.

— Это…портал?

Эйлис кивнула, не прерывая чтения.

 Дорн и раньше слышал, что темные феи невероятно могущественны — да что там, сам не раз в этом убеждался, — но пространственная магия была высшей формой пилотажа. Умения Эйлис завораживали.

— Ты удивительная, — невольно выдохнул принц и тут же со смущением добавил: — А можно перенести нас прямо ко мне в покои? Хочу подготовить отца к шокирующей новости о том, что его младший сын за три месяца успел обзавестись невестой и наследником?

Фея пожала плечами, а Дорн с ужасом представил, какой скандал вызовет в чопорном лесонвиллском обществе известие о внебрачном ребенке младшего принца.

Надо было заранее продумать, что сказать королю и как не дать Эйлис в обиду.

* * *

— Миленько, — изящная ножка Эйлис ступила из портала на роскошный, сотканный эльфийскими девами ковер. — Здесь ты живешь? — она огляделась по сторонам, подошла к окну и распахнула створки.

— Нравится? — принцу очень хотелось произвести на любимую впечатление. — Обещаю, у вас с Арвином будет все самое лучшее.

— С Арвином? — вскинула бровь фея.

С широкой улыбкой Дорн показал ей сына, завернутого в одеяльце.

— Ты ему уже и имя выбрал? Без меня? — Вторая тонкая бровь поднялась на уровень первой.

— Хорошее же имя, говорящее. Оно означает «Новый шанс».

— Белиберда какая-то, — с протяжным вздохом Эйлис сжала пальцами переносицу. — Ну так что, ты собираешься представить меня ко двору? Или как это у вас называется?

— Да, прямо сейчас пойду к отцу подготавливать почву. Клянусь, я никому не позволю сказать о тебе ни одного дурного слова. Можешь не бояться злых языков.

В ответ могущественная темная фея иронически рассмеялась.


[image: chapter_end]



[image: before_title]
Глава 6


[image: after_title]

— Где ты пропадал все эти три долгих месяца? — негодовал государь-отец. — Исчез. Ни слуху от тебя ни духу.

— Я нашел себе невесту, — принц низко опустил голову, предвкушая грядущий взрыв.

— Невесту? — изумленный лесной король даже приподнялся с трона, чтобы лучше слышать. — Когда только успел? Надеюсь, эта девица из хорошего знатного рода, который чтиц традиции.

Дорн вспомнил об изгнании Эйлис и активно закивал: уж кто-кто, а темные феи традиции чтили.

— И она чистая, непорочная, целомудренная?

— Эйлис чистая, непорочная, целомудренная, но… — Дорн замялся и втянул голову в плечи, — у нее есть ребенок.

— Что! — взревел эльфийский владыка.

— От меня, — принц зажмурился.

Вообще-то, описывая свою невесту, он ни разу не соврал.

Чистая? Чистая! Как явилась в Лесновилль, тут же потребовала для себя ванную.

Непорочная? Так, насколько он знал, никто порчу на Эйлис не наводил.

Целомудренная? Долгие годы она жила среди женщин, а одинокие путники, по ее словам, забредали в Заколдованный лес нечасто.

— Это, это… скандал! — венценосный отец явно не знал, за что хвататься, за голову или за сердце, поэтому схватился за все. — Это, это… позор! Ты обесчестил свое имя! Мое имя! Что скажут придворные? Наша семья должна служить примером для остальных, а ты… ты…

— Ваше Величество, Эйлис — чудесная девушка. Добрая, нежная, заботливая.

Дорн вспомнил десерт из ядовитых ягод, заботливо собранных для него феей, и свое стремительное падение с высокого вяза в образе бабочки. Его поймали у самой земли. Зато тоже очень заботливо.

— О духи, сын, среди всех невинных девиц Лесонвилля ты умудрился найти единственную разгульную и заделать ей ребенка. Наверное, мне надо утешать себя тем, что ты, по крайней мере, не спутался с человечкой, орчанкой или того хуже — темной феей.

Дорн потупил взгляд:

— Вообще-то… Эйлис — темная фея.

— Что? Да ты с ума сошел! Темные феи они же… Страшные! Жуткие! У них рога — во! — Король помахал руками над своей короной. — Копыта. Острые зубы. Их описывают как злобных уродливых старух с крыльями.

— Неправда, — заступился за любимую принц. — Эйлис очень красивая.

— И огромных крыльев, как у демонов, у нее нет?

— Ну-у-у, есть, — был вынужден признать Дорн.

— И глаза не горят кровавыми маяками во мраке?

— Ну-у-у, светятся… немножко… красным. Но не всегда! Редко, — он съежился под пристальным отцовским взглядом и торопливо добавил: — Очень редко. Только по праздникам.

— И зубы не острые?

— Зубы не острые! — обрадовался принц, но потом вспомнил зловещую улыбку Эйлис и сник. — Хотя… да, острые. Но это ее совсем не портит. Она красивая. Правда. Внешность у нее немного необычная, но…

Отец смотрел на сына с подозрением, как на умалишенного.

— …и она молодая, — потерянно закончил тот. — Не старуха.

— Молодая? Сколько же ей лет?

— Не знаю.

— А сколько вы с ней знакомы?

— Три месяца.

Эльфийский король нахмурился, напряженно стиснув подлокотники трона.

— Хм. Вы знакомы всего три месяца, а она уже успела родить от тебя ребенка. Никакого противоречия не замечаешь, нет?

— Не придирайся, отец, — поджал губы Дорн.

Некоторое время в тронном зале царило угнетающее молчание, затем владыка шумно вздохнул и поднялся на ноги.

— Мне все ясно, — громогласно заявил он. — Тебя, сын, околдовали.

— Да нет же, никто меня не околдовывал, — возразил принц, но его не послушали. Лесной король рвался навести порядок в своем государстве.

— Я немедленно позову стражников и прикажу им бросить коварную ведьму в темницу.

— Что? Нет! — в панике Дорн кинулся к дверям и распластался по ним живым замком, мол: «Не пущу!»

Сперва он испугался за Эйлис, но после вспомнил о могуществе темных фей и начал беспокоиться уже за отца и стражников. Да она же их в порошок сотрет!

— С дороги, сын! Ведьма будет наказана за свои злодеяния!

— Отец, стой, — принц лихорадочно искал выход из сложившейся ситуации. — Покажи меня жрецам. Пусть спросят у духов леса, околдован я или нет.

Спустя пару минут яростных препирательств они небольшой воинственной группой двинулись к верховному жрецу, в храм Десяти святынь, где Дорну предстояло пройти унизительную процедуру осмотра. Там, в храме, его раздели донага и со всех сторон окурили специальными ароматическими трубками, да так, что волосы пропахли дымом и ладаном.

Зато вердикт был однозначным: никакого колдовства.

— Ну я же говорил, — раздраженно прошипел Дорн, натягивая на себя одежду. — И ребенок у нее от меня. У него острые уши, и вообще он точная моя копия.

— Это очень скверно, — ответил король. — Наличие ребенка необходимо скрыть. Выждать после свадьбы положенные девять месяцев и только потом объявить о рождении наследника.

— Но тогда ребенку будет уже год. Мы все равно не сможем выдать его за новорожденного. Глупости. Я не собираюсь прятать Арвина, словно он какая-то грязная, постыдная тайна. Сын — моя гордость.

— Нашел чем гордиться. Плодом разврата. Своей блудливой натурой. Да о тебе и твоем ублю… приплоде станут судачить на каждом шагу, и на жену твою распутницу смотреть будут косо.

В одном старый король оказался прав: слухи уже пошли, ведь, как известно, уши были даже у стен. Всего за пару часов Лесонвилль облетела шокирующая весть: младший принц Халлагор вернулся из дальнего путешествия с женщиной-чужестранкой, которая не была ему женой, но уже имела от него дитя. Срам какой!

— Представляешь, родила от него вне брака, — уже шептались в темных уголках дворца сплетницы.

Эйлис, которая вышла подышать свежим воздухом, как раз наткнулась на одну такую парочку.

— Вот блудница! Стыдоба! Легла под мужчину до свадьбы. Как же она под венец-то пойдет, испорченная?

— Да принц, может, и не женится на ней. Зачем ему в супруги разгульная девка? Ох, это себя не уважать — позволять всем подряд вольности.

Светлые брови Эйлис взлетели на лоб. Полная любопытства, она спряталась за колонной, внимательно прислушиваясь к разговору двух эльфиек.

— Ну, принц и сам хорош. Не уберег свою честь. Страх, какое недостойное поведение!

Тут к собеседницам подошла еще одна охотница почесать языком:

— А правду говорят, что эта девица, которую он с собой привез, — темная фея?

Тут сплетницы заохали, заахали, закудахтали, будто куры.

— Темная фея? Да они же жуткие!

— Да у них же рога-копыта!

— И глаза огнем горят.

— И рот, полный треугольных зубов.

— А этими зубами они откусывают головы летучим мышам, чтобы потом выпить всю кровь у несчастных убиенных созданий.

Брови Эйлис уже доползли до границы роста волос. После байки о бедных бездарно погибших мышках она и вовсе, не удержавшись, прыснула в кулак.

А с этими эльфами не соскучишься! Какая богатая, однако, у них фантазия!

 — Неужто красавчик Дорн спутался со старухой?

«Со старухой?» — нахмурилась Эйлис.

— Со старухой? — переспросила одна из девиц.

— Ну да, всем известно, что темные феи — дряхлые, сморщенные, как финики, старухи, которым не меньше тысячи лет.

«Серьезно?» — ухмыльнулась фея и небрежным жестом поправила волосы.

— Ах, взглянуть бы на нее одним глазком.

— Так и взглянешь. Говорят, завтра невесту принца официально представят ко двору. Будет бал.

«Бал?» — по губам Эйлис растеклась коварная ухмылка.
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В просторном зале игриво журчали хрустальные фонтанчики с родниковой водой. Свет играл в зеркалах и магических лампах. Древесные корни и цепкие щупальца вьющихся растений оплетали окна и стены, превращая комнату в тенистую загадочную пещеру. Плитка под ногами казалась озерной гладью, скованной льдом.

Стоя рядом с отцовским троном, принц то и дело украдкой вытирал выступающую на лбу испарину. Сквозь распахнутые двери в зал все прибывали и прибывали эльфы. Мужчины в светлых камзолах, расшитых либо серебром, либо золотом. Девы в роскошных струящихся платьях, будто сотканных из лунного света или сияния солнца. Под легкую музыку арф и журчание фонтанов гости кланялись владыке и занимали места вдоль увитых лианами стен. Получался живой коридор, ведущий от дверей к трону. Скоро по этому коридору должна будет пройти Эйлис. Когда все соберутся, мастер церемоний представит ее королю и придворным.

В предвкушении этого радостного события Дорн и нервничал. Воротник его богато украшенного камзола сжимал горло удавкой. На щеках пылал предательский румянец.

Вечер только начался, а принц уже успел уловить обрывки чужого разговора, в котором обсуждался моральный облик его будущей жены.

Проклятые сплетники! Они и по внешности Эйлис прошлись, хотя ни разу не видели темных фей вживую. Все почему-то ожидали узреть рядом с Дорном рогатое чудовище, словно он был каким-то извращенцем, предпочитающим уродство красоте.

Дураки!

Сейчас Эйлис войдет в зал — и все ахнут, ослепленные ее прелестью. Любимая обещала выглядеть эффектно.

Наконец все гости были в сборе. Музыка чуть стихла, и голос мастера церемоний эхом прокатился над головами присутствующих:

— Госпожа Эйлис из Заколдованного леса!

Дорн напрягся. Даже сжал кулаки, пытаясь унять дрожь в пальцах.

По толпе пробежал возбужденный гул. Эльфы с любопытством вытягивали шеи, глядя в сторону закрытых дверей.

Двери продолжали оставаться закрытыми.

Тогда мастер церемоний, занервничав, повторил:

— Госпожа Эйлис из Заколдованного леса!

Но ничего не произошло.

Гул, доносящийся из толпы, усилился.

— И где же твоя красавица? — наклонился к Дорну отец. — Опаздывать на прием к королю — высшая форма хамства.

Принц судорожно сглотнул и снова посмотрел на двери.

Вдруг они распахнулись.

— Госпожа Эйлис из Заколдованного леса, — радостно проблеял мастер церемоний, промокнув лоб платком: долгожданная гостья наконец явилась на бал.

Нежная мелодия арфы наполнила зал, но тут же ее покромсало яростным, пронзительным ревом труб. Зловеще и мрачно зазвучал орган, хотя никакого органа в помещении не было. Все до единой свечи и магические лампы под потолком погасли. Не успели эльфы испуганно ахнуть, как из распахнутых дверей хлынул красный демонический свет. В этом кровавом свете на фоне прямоугольника входа возникла черная фигура с крыльями и огромными закрученными рогами.

«Темная фея, темная фея», — в ужасе зашептались в толпе.

— Возлюбленный жених, — раздался вкрадчивый голос с дребезжащими нотками. Голос скрипел, как сухие дубы под порывами ветра, и мог принадлежать только дряхлой старухе. — Мой любимый. Я иду к тебе.

В зал ступила женщина, сморщенная, как старая слива, с большим крючковатым носом, с горящими алым огнем глазами. Волосы ее были седы, сухая рука сжимала трость и напоминала лапу хищной птицы. Голову венчали устрашающие рога. Медленной старческой походкой она двигалась по живому коридору в сторону трона, и в потрясенной тишине звонко раздавался цокот ее копыт.

Дорн ошеломленно хлопал глазами, наблюдая за приближением своей невесты.

— Это твоя красавица с необычной внешностью? — донесся до него язвительный голос короля.

— Прошу простить меня, Ваше Величество, — вдруг остановилась Эйлис на середине пути и обнажила в оскале акульи зубы. — Я опоздала, ибо слишком увлеклась трапезой: откусывала головы летучим мышам. А потом меня задержали пауки. Такие хрустящие, такие вкусные.

Фея подняла руку с острыми изогнутыми когтями.

— Ваши местные мыши и пауки просто муа! — она смачно поцеловала сложенные горстью пальцы. — Слышала, у вас и голубятня есть?

Несчастный шокированный король что-то неразборчиво промычал и вцепился в подлокотники трона, словно боялся, что его сейчас схватят, отдерут от сиденья и утащат в загробный мир.

— Возлюбленный, — повернулась уродливая старуха к принцу, — я оставила нашего ребенка в спальне. Крысы за ним присмотрят.

Дорн мысленно покачал головой. К счастью, он знал, что перед балом последить за Арвином позвали служанку.

Ну, Эйлис! Ну, проказница!

— Что милок, потрясем старыми костями? — подмигнуло ему рогатое чудовище и с игривым видом взмахнуло клюкой, приглашая принца на танец.

Мелодия, и без того не слишком приятная, стала еще более дикой и режущей слух. Какой-то безумный хаотичный набор звуков. Музыкальная вакханалия.

Наслаждаясь произведенным эффектом, Эйлис смотрела на будущего супруга с вызовом, а тот вдруг весело ухмыльнулся, сбежал с помоста, на котором стоял трон, и закружил крылатую старуху в вальсе. На глазах у сотен ошеломленных гостей они парили по залу — прекрасный молодой блондин и высохшая, сгорбленная развалина с седыми космами. Кружились и кружились в потоке зловещего алого света, лившегося из распахнутых дверей. Все глазели на них с раскрытыми ртами, слишком потрясенные, чтобы шептаться. Наконец музыка стихла, красное мерцание рассеялось, и зажглись обычные лампы под потолком.

В центре зала в объятиях Дорна застыла белокурая девушка редкой красоты.

* * *

— Я думаю, что она на самом деле старуха, а ее прекрасное личико — это иллюзия. Гадкая чужеземная ведьма. Задурила нашему принцу го…

Бах!

Раздался хлопок, и на миг стройную эльфийку, шептавшуюся с товарками за вазой с цветами, заволокло дымом. Когда сизые клубы рассеялись, сплетница попыталась продолжить разговор:

— Б-б-бе-э-э-э, б-бе-э-э-э.

— Эйлис, — нахмурился Дорн, озадаченно оглядывая богато украшенный зал, — откуда на балу взялось так много овец и коз?

Мимо него, хлопая крыльями и кудахча, пронеслась стайка пестрых куриц.

— Даже не представляю, — с хитрой улыбкой пожала плечами фея. — Думаю, об этом стоит спросить у организаторов.

Заиграла музыка. С огромным удовольствием принц вывел свою спутницу на середину зала и закружил в танце. В своем нежно-зеленом платье Эйлис была ослепительно хороша, а от ее прекрасной улыбки замирало сердце. Когда фея улыбалась, кто-то, быть может, видел ее слишком острые хищные зубки, а Дорн — милые ямочки на щеках. Его невеста была идеальна.

Идеальна во всем, кроме одного.

— Ауч.

За два часа непрерывных танцев она отдавила ему все ноги.

Наверное, в Заколдованном лесу редко устраивали званые вечера с музыкой и вальсами.

— Эйлис, давай я научу тебя двигаться в такт мелодии.

— Зачем, милый? Меня все устраивает.

— Видишь ли, дорогая, мне слегка очень больно.

— Это сладкая боль, любимый.

Она назвала его… любимый?

Он так и замер в центре зала с улыбкой до ушей.

Любимый! Он — любимый!

 — Ох, знаешь, милый Дорн, приглашу-ка я на танец будущего свекра. Только обувь сменю.

Пока принц пребывал в счастливой прострации после ее слов, Эйлис приподняла подол длинного платья, и ее невесомые тапочки без каблуков превратились в тяжелые, громоздкие туфли на острых шпильках.

— Отец! — с детской непосредственностью фея принялась махать королю через весь зал. — Отец! Папа, куда же вы? Не прячьтесь за трон, я вас вижу и хочу пригласить на танец.

Острые, как шпаги, каблучки зацокали по плитке пола.

Принц взглянул на родителя с сочувствием и поморщился, разминая гудящие стопы. Кружиться с Эйлис в вальсе было приятно, но весьма болезненно.

Ближе к дверям вдоль увитых лианами стен выстроились в ряд несколько стульев с позолоченными ножками. К ним Дорн и направился, слегка прихрамывая.

Внезапно на его пути нарисовалась Лоралэя, девица, которой до встречи с Эйлис он оказывал знаки внимания.

С грацией дикой кошки Лоралэя двигалась прямо на него, ловко огибая танцующие пары. На губах ее играла чувственная улыбка. На лице читалось решительное и самоуверенное выражение.

Дорн растерялся, не зная, куда спрятаться, как избежать этой неприятной встречи.

Он вроде ничего ей не обещал? Ну, руку однажды поцеловал во время тайного свидания. Это же не значит, что теперь он ей что-то должен. У него невеста! И сын!

Глаза Дорна испуганно забегали.

Вдруг раздался уже знакомый хлопок — эти хлопки сегодня постоянно звучали то в одном, то в другом конце зала — и вместо Лоралэи на принца с тупым изумлением уставилась белая рогатая коза.

— Б-б-бе-э-э-э.

В шоке Дорн попятился, затем неосознанно бросил взгляд в ту сторону, куда на своих чудовищных гремящих туфлях умчалась Эйлис. Невеста обнаружилась в центре зала. Она занималась тем, что под музыку калечила ноги его отца. Глядя на будущего супруга через плечо своего партнера по танцу, фея строго погрозила ему указательным пальцем.

* * *

— Как ты не понимаешь, Дорн, наше общество твою невесту никогда не примет, пусть хоть весь дворец в хлев превратит. Можно заткнуть сплетникам рты с помощью страха, но хорошего расположения этим не добиться. Эта ведьма всегда будет для нас чужачкой. Неправильная, презираемая, она не сыщет здесь подруг. Останется вечным изгоем и будет отбрасывать тень на твое светлое имя. Со временем, когда розовые очки спадут, ты и сам начнешь ее стыдиться.

— Неправда! — пылко воскликнул принц, но сзади раздался тихий, до боли знакомый голос.

— Да нет, все верно. Твой отец прав, — за его спиной, грустно улыбаясь, стояла Эйлис.

Радостное оживление, которое она источала весь вечер, испарилось. Еще недавно горящие лукавством глаза потухли, она выглядела усталой, и даже улыбка не могла сделать выражение ее лица мягче.

— Это не мой мир. Я никогда не смогу стать его частью. Покидая Заколдованный лес, я это знала. Темных фей нигде не любят.

Самое страшное, она не жаловалась, а всего лишь будничным, равнодушным тоном делилась своими мыслями и этим выбивала у Дорна почву из-под ног. Внезапно, очень четко он понял, что никакими словами не сможет ее переубедить, что за всеми колкостями феи и ее ехидными улыбками прячется горькая обреченность. Большую часть времени Эйлис выглядела беззаботной, но в действительности просто носила маску. Его невеста лишилась дома и не верила, что когда-нибудь сможет обрести новый.

— Эйлис, ты… мы…

Она улыбнулась шире, обнажив остренькие зубки, и у Дорна защемило сердце.

До этой упрямицы не достучаться! Если вбила себе что-нибудь в голову, мнения не изменит.

— Эйлис…

— Что-то я устала, милый Дорн. От музыки разболелась голова. Пожалуй, вернусь в свои покои. Прошу меня простить, Ваше Величество.

— Эйлис!

Жестом она заставила его замолчать и, поклонившись королю, изящно поплыла к выходу из бального зала.

Замкнулась. Закрылась в себе. Принц буквально услышал, как с грохотом захлопнулись ворота ее души. И что ему теперь делать?

— Я люблю тебя! — крикнул он, забыв о приличиях.

Несколько танцующих пар даже остановились, изумленно и осуждающе взглянув в его сторону. Отец что-то недовольно проворчал о дворцовом этикете. Эйлис лишь дернула плечом, не обернувшись.

Наверное, надо было броситься за ней, но он не знал, что еще сказать. Ноги словно приросли к полу, и Дорн почувствовал себя до ужаса беспомощным.

Он знал, что будет любить Эйлис всю жизнь, что отец ошибается: он никогда не станет ее стыдиться, и плевать ему на репутацию и косые взгляды. Но также принц знал, что в тех жестоких неприятных словах была и доля правды: эльфийское общество очень чопорное и неохотно принимает чужаков. А жить изгоем, окруженным лицемерами и сплетниками, ой как тяжело.

— Если повезет, она сама от нас сбежит, — фыркнул лесной владыка, и Дорн до треска сжал зубы.

А если действительно сбежит? Устанет от такой жизни, заберет Арвина и под покровом ночи скроется в неизвестном направлении.

— И тогда мы скажем, что тебя, сын, околдовали. И ребенок этот не твой. А тебя женим на нормальной девице. Какой-нибудь принцессе соседнего государства.

Дорн в ярости повернулся к отцу и уже набрал полную грудь воздуха, собираясь сказать все, что о нем думает, как вдруг пол под ногами качнулся. Следом где-то за пределами дворцовых стен грянул оглушительный взрыв. С потолка на головы закричавшим гостям посыпалась штукатурка. Стены затряслись, а снаружи сквозь открытые окна ветер принес в бальный зал запах гари и вопли ужаса.
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Голова у Эйлис действительно болела, просто раскалывалась. Несчастная фея уже устала обращать болтливых завистниц в кур да коз. Когда в лицо тебе улыбаются, а за спиной шепчут гадости, это утомляет. Не бал, а хоровод лицемеров.

Спать. Принять горячую ванну — и в постель.

Поднимаясь по одной из дворцовых лестниц, Эйлис с тоской вздыхала по Заколдованному лесу. Вот там — удобства! Целая пещера с горячими источниками, а тут — корыто, в которое служанки таскают с кухни горячую воду. Не помыться нормально.

Где-то на середине пути фея остановилась, чтобы перевести дух. Виски пульсировали болью. Внезапно все вокруг затряслось, зашаталось, даже пришлось ухватиться рукой за стену, чтобы не упасть.

Какого демона!

Ненадолго повисла тишина, а затем раздался чудовищный взрыв. Стена, к которой прислонялась Эйлис, пошла трещинами. Из-за шума головная боль стала невыносимой. Злая, как тысячи неупокоенных призраков, фея бросилась в их с Дорном спальню.

— Что происходит? — фурией влетела она в свои покои и увидела, что служанка с Арвином на руках забилась в самый дальний от окна угол и тихонько подвывает от ужаса.

— Д-д-дик-к-кие, — простонала насмерть перепуганная эльфийка.

С протяжным вздохом Эйлис забрала у нее сына и подошла к окну.

Лес внизу полыхал. Пожар окрасил небо в цвет огня, голодным хищником пожирающего деревья. Среди языков пламени в панике метались крошечные фигурки, а над ними кружили крылатые тени.

— Дикие драконы, — прошептала служанка за спиной. — Разрушители.

Эйлис хмыкнула. Ребенок на руках расплакался, и стальные молоточки принялись с удвоенной силой долбить по ее вискам.

Она же собиралась поспать! Ванну принять хотела. А эти проклятые драконы нарушили ее планы! И Арвина напугали!

Ух, как она была зла!

— Мы все умрем, — рыдала в своем углу служанка, схватившись за волосы. — Лесонвилль падет! Ничто не спасет от бешеных тварей.

Словно подтверждая ее слова, дворец в который раз изрядно тряхнуло. В ужасе эльфийка тонко завыла, Арвин заорал громче, голова Эйлис готовилась расколоться, как орех.

Ну все, с нее хватит!

Она, бездна подери, хочет тишины!

Всякий, кто встанет между ней и спокойным сном, пожалеет!

Где там эти ваши драконы? Дайте их сюда!

Вернув рыдающего сына в кроватку, Эйлис взобралась на подоконник. В оранжевом небе плевались огнем крылатые монстры с вытянутыми шеями и длинными шипастыми хвостами. У Эйлис тоже были крылья и, полная мрачной ярости, она распахнула их, чтобы взлететь.

— А ну, прекратили беспредел! — заорала она изо всех сил. — Никто не смеет мешать отдыху темной феи и ее сына!

Пара секунд — и она уже была в самом центре своры злобных чудовищ.

— Эйлис, нет! — раздался снизу крик ее будущего супруга.

Краем глаза фея заметила пару темных фигур на балконе верхнего этажа.

Дорн продолжал кричать и размахивать руками.

О духи, и этот туда же. Тоже что-то орет. Все кругом орут, рычат, вопят и стонут, а у нее и без них голова болит. Достали!

Во имя тишины Эйлис взмахнула руками и призвала дождь, потушивший пожар и избавивший ее от этого сводящего с ума треска горящего дерева.

Мокрые драконы явно были не в восторге от ее манипуляций. Один из них даже разинул зубастую пасть и в гневе попытался испепелить обидчицу.

— Эйлис! — снова вне себя от ужаса закричал Дорн.

Только волновался он зря: вместо огня из пасти наглого ящера вырвалась пара розовых сердечек.

Шокированный дракон ойкнул. Другие драконы взглянули на него с осуждением. Щелчком пальцев Эйлис отправила всю эту чешуйчатую компанию в распахнувшийся портал — куда-то далеко-далеко, на другой конец света.

Дождь вбил огонь в землю, потушил последние островки пожара и закончился. Воцарилась благословенная тишина.

«Тихо! Наконец-то тихо!» — фея блаженно прикрыла веки.

И вдруг снизу раздался оглушительный, громогласный рев толпы:

— Эйлис! Эйлис! Эйлис! Наша спасительница! — скандировали эльфы на балконах и террасах дворца.

— Эйлис! Эйлис! Слава Эйлис! — вопили счастливые выжившие на земле.

Боль, едва утихшая, проснулась опять и сдавила голову железным обручем.

Эйлис просто хотела тишины.

* * *

— Ох, папа, — щурясь на солнце, Эйлис сладко улыбалась правителю светлых эльфов, — спасибо вам за то, что в качестве благодарности за спасение Лесонвилля назначили меня своим главным советником.

— Кто? Я? — поперхнулся воздухом король.

— И генералом эльфийской армии, — от души хлопнула его по спине фея.

— Э-э, что? — лицо несчастного свекра вытянулось, а подбородок задрожал.

— И наследницей престола.

Король побледнел до синевы.

Заметив его реакцию, Эйлис весело рассмеялась:

— Шучу-шучу, всего лишь генералом и советником.

Плечи лесного владыки слегка расслабились.

— И хранителем ключа от королевской казны, — добавила фея.

После нападения на Лесонвилль стаи диких драконов Эйлис в мгновение ока стала самой популярной личностью в городе. Она не только изгнала из королевства ужасных огнедышащих тварей, но и потушила пожар прежде, чем он успел перекинуться до дома местных жителей. Эльфы понимали: только благодаря ей, чужестранке, таинственной темной фее, смертельных жертв удалось избежать — большинство горожан отделались испугом, но отнюдь не легким.

Кроме того, Эйлис помогала восстанавливать дворец, изрядно пострадавший во время нападения, на пару с целителями лечила раненых и даже подкинула здешним знахаркам несколько полезных рецептов зелий. В травах темные феи разбирались великолепно, умели их смешивать просто мастерски.

— Эти драконы… Откуда они вообще взялись? — Эйлис посмотрела на короля, а затем на Дорна. Втроем они стояли на открытой террасе и с высоты третьего этажа наблюдали за строительными работами внизу.

— Какой-то агрессивный вид, а мы случайно оказались на его пути, — ответил принц. — Более покладистых научились приручать темные эльфы из Гремвола.

— А не могла это быть спланированная атака?

— Вряд ли. Мой старший брат — муж королевы дроу. Их сын унаследует трон Лесонвилля, а другие народы управлять драконами не умеют.

— В любом случае, — довольно заметил лесной владыка. — Теперь с такой союзницей никакие враги и напасти нам не страшны.

И это было чистой правдой, которую понимали все.

— Эйлис, — Дорн нежно взял любимую за руку, — не хотела бы ты сегодня вечером прогуляться по Тенистой аллее к Лунному ручью?

— Нет, любимый, — Эйлис накрыла ладонь будущего мужа своею. — Сегодня вечером мы с девчонками идем гадать на замшелых камнях в южной части леса, а ты сидишь с Арвиной.

Дорн растерянно захлопал ресницами.

Быстро же его жена обзавелась подругами среди местных!

— И кстати, хотела поставить тебя в известность. С этой минуты нашего сына зовут Рейвен.

— Но…

Палец Эйлис требовательно прижался к его губам.

— Рейвен Халлагор — отлично звучит, — поддакнул венценосный свекр, желая подмазаться к могущественной невестке.

«Предатель!» — метнул в него обиженный взгляд младший отпрыск.

«Что поделать, дипломатия», — пожал плечами отец.

— Ох, папа, — повисла на его локте Эйлис, — у меня столько идей, столько планов! Думаю, в ближайшее время провести в Лесонвилле несколько реформ. Вы же не против.

Последняя фраза вопросом не звучала, и государь испуганно сглотнул. Усмехнувшись, Дорн покосился на него со злорадством.
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Отгремела шумная свадьба, разошлись гости, Рейвен-Арвин сладко уснул в своей кроватке, убаюканный эльфийской колыбельной. Сквозь открытые окна темную спальню освещала луна. Двое замерли у изножья постели.

— М-м, чем займемся? — спросил Дорн, нервно распуская волосы, стянутые черной лентой.

С той знаковой ночи под священным дубом между ними ничего не было, и в груди сладко замирало от предвкушения. Под туникой, расшитой серебристыми нитями, красноречиво топорщились легкие штаны.

— Будем приносить тебя в жертву, — с улыбкой Эйлис толкнула супруга на кровать.

Снова, как и в первый их раз, она оказалась сверху, красивая, манящая, самая желанная женщина на свете. Принц любовался ее мерцающей в полумраке кожей, нежной, гладкой, молочно-белой. С лукавым видом Эйлис взмахнула рукой — и платье на ней туманом растаяло в воздухе. Качнулись упругие груди с острыми навершиями сосков, задрожали мышцы маленького округлого животика, разомкнулся светлый треугольник внизу, открыв взгляду мужа розовый разрез плоти. Еще один взмах руки — и одежда клочьями дыма начала расползаться уже на Дорне.

— Нравится? — красуясь, Эйлис выгнулась на бедрах супруга, забрала волосы наверх, а затем позволила им рассыпаться по плечам.

Тяжело дыша, принц наблюдал за ней, как завороженный.

— Хочешь? — дразня, фея облизала губы и вдруг ойкнула, рассмеялась: с рычанием распаленный Дорн подмял ее под себя. Не эльф — настоящий лев.

Они соединились. Пружины матраса заскрипели в такт их бешеной страсти. На стене, в полоске лунного света, задвигались сплетенные тени. Толчок, еще толчок. Чтобы бы Дорн ни делал, как бы ни ласкал Эйлис, голодный зверь внутри него не мог насытиться. Ему было мало! Все время мало ее тепла, дыхания, стонов. И он качал бедрами быстрее, еще сильнее вбивался в податливое тело под собой, а Эйлис принимала его, разнузданная и жадная. Не выпускала из объятий, прижимала к себе все крепче, подгоняя и требуя больше удовольствия.

В эти минуты Дорн любил ее, страстную и нежную, так, что замирало сердце и перехватывало дыхание. Его любовь была огромной настолько, что мучительно распирала грудную клетку. Чувство беспредельное, как звездное небо, глубокое, как океан, жаркое, как огонь. Эйлис поработила его полностью, завладела им без остатка. Теперь он ее пленник до конца своих дней.

Они любили друг друга в ночной тишине, пока не растеклись по кровати, взмокшие и совершенно без сил.

— Скажу один раз, и больше ты от меня этого не услышишь, — тяжело дыша, прошептала Эйлис и скосила на мужа взгляд.

Заинтригованный Дорн повернулся на бок и опер голову на ладонь, весь обратившись в слух.

Эйлис кусала губы, поглядывая на супруга с непривычной для нее робостью. Впервые с момента их знакомства принц видел ее такой уязвимой. Его светлые брови удивленно поползли вверх. Что же такого особенного Эйлис хотела ему сказать?

— Я слушаю, — поторопил он ее.

Фея глубоко вздохнула и выпалила, покраснев:

— Ты потрясающий.

Дорн заулыбался. Теперь его счастье стало абсолютным.

— И я… — нерешительно добавила она.

— Что?

— Ты знаешь что.

— Нет, не знаю.

— Знаешь!

— Нет, скажи.

Эйлис бросила на мужа сердитый взгляд.

— Люблю тебя, дурак, — и огрела его по голове подушкой, отомстив за вырванное у нее признание.

Эпилог. Два года спустя

— Что это? — Дорн в шоке распахнул глаза, уставившись на жену.

Всего три дня Эйлис не было дома: она ездила в Заколдованный лес навестить подруг — и вот вернулась. С хнычущим свертком в руках.

Это же… это же не то, что он думает?

Звуки, раздававшиеся из свертка, уж очень были похожи на…

— Это мой дар, — ответила любимая супруга, гордо вздернув подбородок. — Его вручили мне духи.

Дар? Какой еще дар? Какие еще духи?

Вручили? Что значит вручили?

Ошарашенный Дорн приблизился к Эйлис и с опаской заглянул в кокон из ткани. Зелеными глазками на него уставилась хорошенькая девчушка.

Младенец!

Откуда у его жены младенец?

— Сиротка? — с надеждой предположил принц.

— Сам ты сиротка! — огрызнулась фея. — А это моя дочь.

— Дочь? Твоя? От кого?!

— От цветка!

Дорн с недоумением заморгал.

Он моргал и моргал, пытаясь осмыслить услышанное, и в конце концов решил, что Эйлис пошутила. Чувство юмора у нее такое. Своеобразное. От цветка. Ха-ха.

— Ладно, а если серьезно? Ребенок дальней родственницы? Родители погибли, и тебе пришлось взять малышку к себе?

Эйлис метнула в супруга яростный взгляд.

— Головешка твоя пустая, я же тебе человеческим языком сказала: это моя дочь.

Дорн снова заморгал.

— Но тебя всего три дня не было! — воскликнул он, невольно покосившись на плоский живот жены. — Ты не была беременна, когда уезжала. Как ты могла родить за три дня отсутствия?

— О духи, — закатила глаза Эйлис. — Неуч! Элементарных вещей не знает. — Оттолкнув мужа с дороги, она подошла к кровати и опустила на нее ребенка. — Тебе что, ни разу не рассказывали, откуда берутся дети? Нормальные женщины, к твоему сведению, находят их в цветах.

— В цветах? Это…эвфемизм? Что ты имеешь в виду? — Дорн кружил возле жены с потрясенным лицом. — Эйлис, посмотри на меня, откуда у тебя ребенок? Кто его отец? Эйлис, что происходит? Поговори со мной, Эйлис! Эйлис!
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